


L’ORGANISME

Le Comité régional d’éducation pour le développement 
international de Lanaudière, mieux connu sous son acronyme 
CRÉDIL, est un organisme communautaire à but non lucratif, 
ainsi qu’un organisme d’action communautaire autonome. 
Voué à la solidarité internationale, le CRÉDIL accomplit sa 
mission à partir de trois axes d’intervention :  l’éducation à la 
citoyenneté mondiale, la réalisation de projets et de stages 
internationaux dans des pays en développement et l’accueil, 
l’installation et l’intégration des nouveaux arrivants. Le 
CRÉDIL agit, dans Lanaudière, pour la promotion des droits 
humains, le développement durable et équitable ainsi que le 
rapprochement entre les peuples et les citoyens lanaudois 
de toutes origines. Le CRÉDIL contribue à une plus grande 

compréhension des enjeux internationaux et permet à travers 
son action, une analyse des interrelations qui existent entre 
les pays du nord et du sud. Par ailleurs, le CRÉDIL est la 
seule organisation au Québec qui œuvre sur deux sphères ; 
la solidarité internationale et l’immigration. L’accueil des 
personnes réfugiées sélectionnées par l’État permet au 
�'�6�ˆ�(�-�0���H�…�E�T�T�S�V�X�I�V���Y�R�I���V�£�T�S�R�W�I���E�Y�\���G�S�R�½���M�X�W���U�Y�M���H�£�G�L�M�V�I�R�X��
le monde en contribuant au mieux-être des victimes des 
guerres civiles.

D’où le slogan du CRÉDIL, qui est toujours d’actualité depuis 
plus de 40 ans : « Comprendre ailleurs pour agir ici  » !

LES AXES D’INTERVENTION

ÉDUCATION À LA CITOYENNETÉ MONDIALE
L’Éducation à la citoyenneté mondiale (ECM) est une réponse à 
l’urgence d’agir face aux enjeux locaux et globaux. Elle se fonde 
sur la reconnaissance de l’interdépendance des peuples et du 
vivant ; l’engagement individuel et collectif pour la défense des 
droits des femmes, des droits humains et envers l’environnement ; 
�I�X���W�Y�V���P�…�E�¾�����V�Q�E�X�M�S�R���U�Y�I���R�S�Y�W���W�S�Q�Q�I�W���X�S�Y�X�I�W���I�X���X�S�Y�W���V�I�W�T�S�R�W�E�F�P�I�W��
du monde. 

Afin de sensibiliser le public, le CRÉDIL organise diverses 
activités : conférences, activités interculturelles, projections 
de films, expositions de photos, ateliers de sensibilisation 
et témoignages de nouveaux arrivants, de jeunes et de nos 
partenaires internationaux. Le volet éducation à la citoyenneté 
mondiale accompagne les lanaudois.e.s dans le développement 
et la mise en pratique des valeurs liées à la citoyenneté mondiale.

PROJETS ET STAGES INTERNATIONAUX
Depuis 1996, le CRÉDIL organise des projets de solidarité 
internationale en appui aux population locale avec des partenaires 
en Amérique latine et en Afrique de l’Ouest, principalement via 
le programme Québec sans frontières du Gouvernement du 
�5�Y�£�F�I�G�����0�I�W���T�V�S�N�I�X�W���Z�M�W�I�R�X���š���V�£�T�S�R�H�V�I���š���H�I�W���I�R�N�I�Y�\���M�H�I�R�X�M�¼���£�W��
par les communautés, notamment sur les thématiques de 
l’environnement, l’égalité entre les genre et l’accès à l’éducation.

Dans le but d’appuyer ces projets, l’organisme offre également 
des séjours d’initiation à la solidarité internationale adaptés 
aux besoins de publics variés. Pour tous les séjours, le CRÉDIL 
offre des ateliers de formation préparatoires à l’expérience de 
solidarité à l’étranger et de l’accompagnement terrain pendant 
tout le séjour.

ACCOMPAGNEMENT DES NOUVEAUX ARRIVANTS
Depuis 1995, le CRÉDIL agit dans le domaine de l’immigration 
en accueillant, accompagnant et en installant des personnes 
sélectionnées par le gouvernement du Québec. Il offre des 
services personnalisés aux nouveaux arrivants ayant le statut 
de résident permanent depuis moins de 5 ans.

Dans le but de répondre aux besoins du milieu, le CRÉDIL a 
également mis sur pied des ateliers de formation interculturelle 
sur mesure, notamment le portrait de l’immigration dans 
Lanaudière, la communication interculturelle, la gestion des 
chocs culturels, les outils soutenant l’intervention en contexte 
interculturel et le jumelage interculturel.
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MESSAGE DE LA PRÉSIDENTE

Pour une quatrième année, ce fut un honneur pour moi 
de présider le conseil d’administration du CRÉDIL qui est 
composé de sept personnes engagées et très responsables. 
Le conseil d’administration s’est réuni 8 fois durant la 
période. Les administrateurs et des membres de l’équipe 
ont contribué à plusieurs comités du CA notamment le 
�G�S�Q�M�X�£�� �¼���R�E�R�G�I�W���� �P�I�� �G�S�Q�M�X�£�W���V�I�W�W�S�Y�V�G�I�W���L�Y�Q�E�M�R�I�W���� �I�X�� �P�I��
comité politiques. 

La crise sanitaire qui s’est poursuivie pour une deuxième 
année a affecté l’ensemble des pays de la planète, nous 
montrant jusqu’à quel point le monde est interrelié. Le 
concept de solidarité, qui est au cœur de la mission du 
CRÉDIL, n’est plus à démontrer.  Encore cette année, l’équipe 
a dû faire preuve d’une grande résilience, car après avoir 
�G�S�R�R�Y���Y�R���H�£�G�S�R�¼���R�I�Q�I�R�X���H�I���H�I�Y�\���Q�S�M�W�����P�…�£�U�Y�M�T�I���E���H�²���W�I��
�V�I�G�S�R�¼���R�I�V���I�R���H�£�G�I�Q�F�V�I���N�Y�W�U�Y�…�I�R���Q�E�V�W�����������������%�Z�I�G���P�…�E�T�T�Y�M��
indéfectible de nos partenaires notamment le MIFI et le MRIF, le CRÉDIL a agrandi son équipe avec 
la création de 3 postes: une ICI femmes, une ICI famille et protection de la jeunesse et une chargée 
de projet en communication.

�%�G�G�S�Q�T�E�K�R�£�W�����T�E�V���P�E���¼���V�Q�I���8�%�%�+�3�����H�I�W���Q�I�Q�F�V�I�W���H�Y���G�S�R�W�I�M�P���H�…�E�H�Q�M�R�M�W�X�V�E�X�M�S�R���I�X���H�I���P�…�£�U�Y�M�T�I���S�R�X��
�I�R�X�V�I�T�V�M�W���Y�R�I���K�V�E�R�H�I���V�£�½���I�\�M�S�R���T�S�Y�V���Q�I�R�I�V���P�…�S�V�K�E�R�M�W�E�X�M�S�R���Z�I�V�W���Y�R�I���R�S�Y�Z�I�P�P�I���T�P�E�R�M�¼���G�E�X�M�S�R���W�X�V�E�X�£�K�M�U�Y�I����
�����G�L�E�R�X�M�I�V�W���W�I�V�S�R�X���Q�M�W���I�R���T�P�E�G�I���T�S�Y�V���P�I�W���T�V�S�G�L�E�M�R�I�W���E�R�R�£�I�W���E�¼���R���H�I���T�S�W�M�X�M�S�R�R�I�V���P�I���'�6�ˆ�(�-�0���E�Y���X�M�X�V�I��
d’un organisme communautaire autonome dont la mission est de faire vivre les valeurs de solidari té 
à travers l’éducation, l’engagement et l’accompagnement en favorisant le rapprochement et la 
�V�£�G�M�T�V�S�G�M�X�£���I�R�X�V�I���P�I�W���G�S�Q�Q�Y�R�E�Y�X�£�W���H�…�M�G�M���I�X���H�…�E�M�P�P�I�Y�V�W���E�¼���R���H�I���G�S�R�X�V�M�F�Y�I�V���š���P�E���G�S�R�W�X�V�Y�G�X�M�S�R���H�…�Y�R���Q�S�R�H�I��
d’équité et d’inclusion.

Au titre des axes d’intervention du CRÉDIL, l’éducation à la citoyenneté mondiale a créé de nouveaux 
médias pour rejoindre les publics cibles. Un forum regroupant des jeunes d’ici et des pays partenaires 
à l’international a permis de rédiger une déclaration pour une reprise post COVID verte et inclusive. 

�0�E���Q�S�F�M�P�M�X�£���M�R�X�I�V�R�E�X�M�S�R�E�P�I���E���F�M�I�R���£�Z�M�H�I�Q�Q�I�R�X���£�X�£���Q�M�W�I���W�Y�V���T�E�Y�W�I���H�Y�V�E�R�X���P�E���T�£�V�M�S�H�I�����8�S�Y�X�I�J�S�M�W�����P�I�W��
�T�V�S�N�I�X�W���E�Z�I�G���R�S�W���T�E�V�X�I�R�E�M�V�I�W���X�I�V�V�E�M�R���E�Y���4�£�V�S�Y�����8�S�K�S���I�X���&�S�P�M�Z�M�I���W�I���W�S�R�X���T�S�Y�V�W�Y�M�Z�M�W�����*�E�M�X�W���Q�E�V�U�Y�E�R�X�W��
�P�…�%�(�)�8�3�4�����T�E�V�X�I�R�E�M�V�I���H�Y���8�S�K�S�����E���T�Y���¼���R�E�P�M�W�I�V���W�S�R���T�V�S�N�I�X���H�I���G�S�R�W�X�V�Y�G�X�M�S�R���H�…�Y�R���£�G�S�P�S�H�K�I���T�V�M�W���I�R���G�L�E�V�K�I��
par la communauté de Kussuntu. 

L’équipe immigration a ouvert un nouveau point de service en Matawinie et un partenariat a été 
instauré avec la MRC de Joliette pour l’accueil des nouveaux arrivants. La crise du logement qui se 
traduit par la cherté et la rareté des loyers n’a pas épargné les nouveaux arrivants. Les familles ont 
�H�Y���Q�E�P���š���X�V�S�Y�Z�I�V���H�I�W���P�S�K�I�Q�I�R�X�W���E�W�W�I�^���K�V�E�R�H�W���I�X���š���Y�R���T�V�M�\���E�F�S�V�H�E�F�P�I�����'�I�X���I�R�N�I�Y���G�S�R�W�X�M�X�Y�I�V�E���H�…�E�M�P�P�I�Y�V�W��
un des chantiers du CRÉDIL pour les prochaines années. 
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COMPOSITION DU CONSEIL 
D’ADMINISTRATION 

2021-2022

�.�S�W�£���0�I�G�P�E�M�V�����4�6�ˆ�7�-�(�)�2�8�)

�.�Y�P�M�I���4�E�V�£�����:�-�'�)���4�6�ˆ�7�-�(�)�2�8�)

�%�R�R�I���'�L�P�S�£���+�V�E�Z�I�P�����%�(�1�-�2�-�7�8�6�%�8�6�-�'�)

�7�L�E�R�S���ˆ�Z�V�I�X�X�����8�6�ˆ�7�3�6�-�‡�6�)

�'�E�X�L�I�V�M�R�I���,�E�Y�P�E�V�H�����8�6�ˆ�7�3�6�-�‡�6�)�����H�£�T�E�V�X���I�R���N�Y�M�P�P�I�X�


�.�Y�P�M�I���'�S�Q�X�S�M�W�����7�)�'�6�ˆ�8�%�-�6�)

�'�L�E�V�P�I�W���2�E�L�M�Q�E�R�E�����%�(�1�-�2�-�7�8�6�%�8�)�9�6

Laura Vergara, MEMBRE ISSU

DU PERSONNEL

COMPOSITION DE L’ÉQUIPE DE TRAVAIL 
2021-2022

Amélie Gravel-Fiset (départ en octobre)

Annie Demers, agente d’administration

�'�E�V�P���8�L�£�V�M�E�Y�P�X�����G�S�S�V�H�S�R�R�E�X�I�Y�V

Christian Dooh, chargé de projet

Émilie Picard-Perreault, ICI scolaire et petite enfance (arrivée en décembre)

Fabienne D’Almeida, agente d’intégration et de jumelage (arrivée en mai)

Guillaume Lamarre, chargé de programme

�.�E�^�Q�M�R���:�I�V�H�Y�K�S�����E�K�I�R�X�I���H�I���V�E�T�T�V�S�G�L�I�Q�I�R�X���M�R�X�I�V�G�Y�P�X�Y�V�I�P

Karin Mérinat, agente aux projet et stages internationaux (arrivée en mai)

Laura Vergara, chargée de programme

Laurence Fortier, chargée de projet en communication (arrivée en octobre)

Marie-Pier Aubuchon, animatrice de milieu de vie

Marjolaine Granger, agente d’intégration

Mohammed Réda Doukkali, agent d’intégration (arrivé en septembre)

Natacha Bherer, ICI santé et services sociaux

�7�]�P�Z�E�M�R���8�L�M�F�E�Y�P�X�����G�L�E�V�K�£���H�I���T�V�S�K�V�E�Q�Q�I�����E�V�V�M�Z�£�I���I�R���E�S�Y�X�


Virginie Riopel, ICI femmes (arrivée en février)

En février, l’équipe a organisé un rassemblement pour la Paix. Une centaine de personnes se sont 
réunies place Bourget à Joliette autour d’un feu pour se solidariser avec tous les peuples qui 
�G�S�R�R�E�M�W�W�I�R�X���H�I�W���G�S�R�½���M�X�W���E�V�Q�£�W�����-�R�W�X�E�Y�V�I�V���Y�R�I���G�Y�P�X�Y�V�I���H�I���T�E�M�\���H�E�R�W���Y�R���Q�S�R�H�I���I�R���Q�Y�X�E�X�M�S�R�����M�R�X�I�V�T�I�P�P�£��
par l’adaptation aux changements climatiques, voilà ce qui sera certainement la trame de fond des 
�H�£�¼���W���H�I���H�I�Q�E�M�R���T�S�Y�V���R�S�X�V�I���S�V�K�E�R�M�W�E�X�M�S�R���M�R�X�I�V�R�E�X�M�S�R�E�P�I����

José Leclair

Présidente du conseil d’administration



VOLET IMMIGRATION
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L’année 2021-2022 a vu l’équipe du volet immigration se 
stabiliser et s’agrandir. En effet, grâce à l’appui du ministère de 
l’Immigration, de la Francisation et de l’Intégration (MIFI), il nous 
a été possible de créer des nouveaux postes répondant à des 
�F�I�W�S�M�R�W���W�T�£�G�M�¼���U�Y�I�W���U�Y�M���E�Z�E�M�I�R�X���H�£�N�š���£�X�£���M�H�I�R�X�M�¼���£�W��

Pour une deuxième année, la pandémie aura été très présente 
au quotidien obligeant l’équipe à adapter ses pratiques. Bien que 
parfois nous touchions presque à un retour à la normale, d’autres 
vagues de la Covid-19 nous ont ramenés à la réalité de cette 
pandémie mondiale.

Le maintien des mesures sanitaires, notamment la quarantaine 
exigée pour les nouvelles arrivées, aura permis de pérenniser 
�R�S�X�V�I���E�T�T�E�V�X�I�Q�I�R�X���E�J�J�I�G�X�Y�I�Y�W�I�Q�I�R�X���F�E�T�X�M�W�£���m���'�L�I�^���0�Y�G�M�I���|�����I�R��
hommage à l’une des bénévoles très active dans l’accueil et 
l’installation des familles réfugiées.

Depuis janvier, nous avons eu le privilège d’accueillir 6 étudiant.es 
�W�X�E�K�M�E�M�V�I�W���¼���R�M�W�W�E�R�X���I�W���H�Y���T�V�S�K�V�E�Q�Q�I���H�I���X�I�G�L�R�M�U�Y�I���H�…�£�H�Y�G�E�X�M�S�R��
spécialisée du CÉGEP de Joliette dédiés à l’appartement « 
�'�L�I�^���0�Y�G�M�I���|�����'�I�X�X�I���£�U�Y�M�T�I���E���I�Y���P�I���Q�E�R�H�E�X���H�…�£�P�E�F�S�V�I�V���Y�R���K�Y�M�H�I��
à l’intention des personnes nouvellement arrivées pour les 
�J�E�Q�M�P�M�E�V�M�W�I�V���E�Z�I�G���P�I�Y�V�W���T�V�I�Q�M�I�V�W���H�£�¼���W���H�…�M�R�X�£�K�V�E�X�M�S�R��

L’équipe immigration est composée de 8 personnes : 

» �7�]�P�Z�E�M�R���8�L�M�F�E�Y�P�X�����G�L�E�V�K�£���H�I���T�V�S�K�V�E�Q�Q�I

» Marjolaine Granger, agente d’intégration

» Mohammed Réda Doukkali, agent d’intégration

» Natacha Bherer, Intervenante communautaire interculturelle 
en santé et services sociaux

» Amélie Gravel-Fiset (jusqu’en septembre 2021), puis 
Émilie Picard-Perreault, intervenante communautaire 
interculturelle scolaire et petite enfance (en remplacement 
de Nikita Diarte en congé de maternité)

» �.�E�^�Q�M�R���:�I�V�H�Y�K�S�����E�K�I�R�X�I���H�I���V�E�T�T�V�S�G�L�I�Q�I�R�X���M�R�X�I�V�G�Y�P�X�Y�V�I�P���I�X��
intervenante communautaire interculturelle jeunesse

» Christian Dooh, chargé du Programme d’appui à la 
collectivité (PAC)

» Virginie Riopel, intervenante communautaire interculturelle 
- femmes

» Fabienne D’Almeida (agente d’intégration et de jumelage)
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ACCUEIL, INSTALLATION ET INTÉGRATION

Bien que l’accueil des personnes réfugiées prises en charge 
par l’État (RPCE) soit le mandat principal du volet immigration, 
d’autres personnes issues de l’immigration et ayant des statuts 
différents nous consultent de plus en plus pour obtenir des 
services en lien avec l’accueil, l’installation et l’intégration. 
�2�S�Y�W���R�S�X�S�R�W���Y�R�I���E�Y�K�Q�I�R�X�E�X�M�S�R���W�M�K�R�M�¼���G�E�X�M�Z�I�����I�R���T�E�V�X�M�G�Y�P�M�I�V�����H�I�W��
travailleurs étrangers temporaires ainsi que des demandeurs 
d’asile.

Du 1er avril 2021 au 31 mars 2022, le CRÉDIL a accompagné 234 
personnes venant de 35 pays différents, qui représente près de 
4000 interventions. Semblable à l’an dernier, la majorité de ces 
personnes rencontrées proviennent de la Syrie, de la République 
démocratique du Congo, de la Colombie, de la République 
Centrafricaine et du Burundi.

L’accueil des RPCE a repris son rythme normal cette année 
�Q�E�P�K�V�£���P�I�W���H�£�¼���W���W�E�R�M�X�E�M�V�I�W���I�R���G�S�Y�V�W�����2�S�Y�W���E�Z�S�R�W���I�Y���P�I���F�S�R�L�I�Y�V��
de recevoir 12 familles pour l’équivalent de 45 personnes. 
Ces familles proviennent toutes de l’Afrique subsaharienne, 
notamment de la République démocratique du Congo et de la 
République centrafricaine, mais aussi de la Côte d’Ivoire, du 
Cameroun et du Mali, des pays de provenance peu habituels dans 
l’historique des arrivées du CRÉDIL. Notons aussi que plusieurs 
de ces personnes ont transité par l’Algérie.
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LES INTERVENANTES COMMUNAUTAIRES 
INTERCULTURELLES (ICI)

INTERVENANTE COMMUNAUTAIRE INTERCULTURELLE EN 
SANTÉ ET SERVICE SOCIAUX (ICISSS)
L’intervenante communautaire interculturelle (ICI) en santé et 
services sociaux a pour mandat d’accompagner les personnes 
réfugiées nouvellement arrivées dans leurs suivis en santé. Deux 
services leur sont offerts qui leur assurent un suivi médical 
complet : premièrement, le bilan de santé physique et de bien-
être réalisé par l’équipe Bilan de santé des réfugiés du CISSSL 
dans les semaines suivant l’arrivée et, deuxièmement, une prise 
en charge en médecine de famille à la Clinique GMF-U du Nord 
de Lanaudière, dans les mois suivants.

Cette année, le nombre de personnes réfugiées accueillies par 
le CRÉDIL est revenu près de la moyenne habituelle malgré la 
pandémie. L’ICI a donc effectué des interventions en réponse aux 
besoins en santé et services sociaux de 113 personnes réfugiées 
au total (soit 33 hommes, 47 femmes et 33 enfants de moins de 
14 ans). De ce nombre, 65 étaient des personnes arrivées depuis 
moins d’un an, pour lesquelles l’ICI a accompli la majorité de ses 
suivis. Les 48 autres personnes sont des personnes accueillies 
depuis plus d’un an, qui ont eu besoin de soutien de manière 
ponctuelle.

�%�Y�� �X�S�X�E�P���� ���������� �E�G�X�M�S�R�W�� �S�R�X�� �£�X�£�� �E�G�G�S�Q�T�P�M�I�W�� ���� �T�V�M�W�I�� �H�I�� �V�I�R�H�I�^��
�Z�S�Y�W�����G�S�R�¼�V�Q�E�X�M�S�R���H�I���P�…�M�R�X�I�V�T�V�£�X�E�V�M�E�X�����S�V�K�E�R�M�W�E�X�M�S�R���H�Y���X�V�E�R�W�T�S�V�X����
communication d’informations médicales, accompagnement aux 
�V�I�R�H�I�^���Z�S�Y�W���I�X���š���P�E���T�L�E�V�Q�E�G�M�I�����I�X�G�����������T�I�V�W�S�R�R�I�W���S�R�X���R�£�G�I�W�W�M�X�£��
un accompagnement régulier (une fois par mois) et 18 autres un 
accompagnement encore plus fréquent (deux fois par mois et 
plus) dû à leur condition de santé plus complexe. 

Des activités en éducation à la santé ont pu être réalisées telles 
que prévues. 4 femmes ont été rencontrées individuellement 
�E�¼�R���H�…�E�F�S�V�H�I�V���P�I�Y�V���W�M�X�Y�E�X�M�S�R���H�I���W�E�R�X�£���T�I�V�W�S�R�R�I�P�P�I���I�X���P�I�W���W�E�M�R�I�W��
habitudes de vie pouvant contribuer à leur mieux-être. Deux 
rencontres de groupe ont été tenues portant sur les saines 
habitudes de vie. Celle du printemps 2021 a eu lieu par visio-
conférence et a réuni 27 participants (16 femmes et 11 hommes). 
Celle de l’automne 2021 a été présentée à une classe de 15 
étudiants en francisation (8 femmes et 7 hommes) et avait pour 
thème la santé et le bien-être en hiver.

Une rencontre de concertation avec les intervenants du CISSSL 
(dont l’équipe Bilan de santé des réfugiées) et du GMF-U du Nord 
de Lanaudière a eu lieu à l’automne 2021, après deux ans d’arrêt 
dû à la pandémie. Cela a permis une mise à jour sur la situation 
dans chaque organisation et l’échange d’information pertinente 
visant l’amélioration de l’organisation des services entre les 3 
équipes qui desservent les personnes réfugiées. 

INTERVENANTE COMMUNAUTAIRE INTERCULTURELLE (ICI) 
SCOLAIRE 
�%�Z�I�G�� �P�…�E�T�T�Y�M�� �E�Y�� �¼�R�E�R�G�I�Q�I�R�X�� �H�Y�� �G�I�R�X�V�I�� �H�I�� �W�I�V�Z�M�G�I�W�� �W�G�S�P�E�M�V�I�W��
des Samares (CSSS) et du ministère de l’Immigration, de la 

francisation et de l’Intégration (MIFI) le CRÉDIL accompagne 
tout au long de l’année des familles immigrantes, notamment 
réfugiées dans l’intégration et le parcours scolaire de leurs 
enfants qui fréquentent les écoles primaires et secondaires de la 
MRC de Joliette. Pour accomplir cet important travail, le CRÉDIL 
compte parmi son équipe une intervenante communautaire 
interculturelle en éducation qui s’occupe principalement de :

 » Accueillir les jeunes immigrants et accompagner les écoles 
�E�¼�R���H�I���J�E�Z�S�V�M�W�I�V���P�…�M�R�X�£�K�V�E�X�M�S�R���H�I�W���£�P�¢�Z�I�W��

 » Favoriser l’implication et le rôle actif des parents, au besoin 
les accompagner et les soutenir lors des rencontres et 
assurer une communication avec le personnel de l’école;

 » Faciliter la compréhension par les jeunes et leurs familles 
en lien avec les structures, les règles de fonctionnement et 
les attentes de la société québécoise;

 » Faciliter la compréhension par les acteurs scolaires (et 
par les autres acteurs) des particularités et du vécu des 
familles immigrantes;

 » Faciliter les relations et assurer ponctuellement la 
médiation interculturelle;

 » Sensibiliser principalement le milieu scolaire à la nécessité 
d’adapter leurs pratiques aux réalités des jeunes immigrants 
et réfugiés;

 » Favoriser l’accès des jeunes et des familles aux ressources 
de l’école et de la communauté en les informant sur ces 
ressources et en procédant à des références et/ou des 
accompagnements.

Durant la période du 1er avril 2021 au 31 mars 2022, 778 
interventions auprès de 62 jeunes ont été réalisées. 15 enfants 
ont été inscrits à l’école primaire, principalement à l’école 
�H�I�W���1�£�W�E�R�K�I�W���I�X���š���P�…�£�G�S�P�I���H�I�W���5�Y�E�X�V�I���8�I�Q�T�W�����I�X���Y�R���X�S�X�E�P���H�I������
élèves ont été inscrits à l’école secondaire, principalement à la 
�4�S�P�]�Z�E�P�I�R�X�I���8�L�£�V�¢�W�I���1�E�V�X�M�R��
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L’ICI scolaire a également assuré la mise en place de la 9e édition 
du camp de francisation offert aux jeunes nouveaux arrivants âgés 
entre 8 et 17 ans du 28 juin au 5 août. L’objectif principal de ce 
projet est de permettre aux jeunes nouveaux arrivants de maintenir 
leur apprentissage du français pendant les vacances estivales et 
de favoriser leur réussite éducative dès la rentrée en septembre. 
�'�I���G�E�Q�T���V�£�E�P�M�W�£���K�V�œ�G�I���E�Y���W�S�Y�X�M�I�R���¼���R�E�R�G�M�I�V���H�Y���G�I�R�X�V�I���H�I���W�I�V�Z�M�G�I�W��
scolaires des Samares, a permis la participation de 30 jeunes 
réfugiés, originaires des pays suivants : Colombie, Côte d’Ivoire, 
Burundi, République démocratique du Congo, Syrie et République 
�G�I�R�X�V�E�J�V�M�G�E�M�R�I�����8�V�S�M�W���K�V�S�Y�T�I�W���S�R�X���£�X�£���J�S�V�Q�£�W���V�I�K�V�S�Y�T�E�R�X���E�M�R�W�M���P�I�W��
�N�I�Y�R�I�W���W�I�P�S�R���P�I�Y�V���œ�K�I���I�X���P�I�Y�V���R�M�Z�I�E�Y���H�I���J�V�E�R�¡�E�M�W�����0�I���¼���R�E�R�G�I�Q�I�R�X���H�Y��
centre de services scolaires a permis l’embauche de 3 enseignantes 
�I�X���H�I�������E�R�M�Q�E�X�V�M�G�I�W���E�¼���R���H�…�E�W�W�Y�V�I�V���P�I�W���T�£�V�M�S�H�I�W���H�I���J�V�E�R�G�M�W�E�X�M�S�R���I�R��
avant-midi et l’animation d’activités ludiques favorisant la pratique 
du français l’après-midi. Le transport en autobus scolaire fut offert 
aux jeunes le matin et l’après-midi ce qui a permis d’assurer une 
meilleure assiduité de participant.e.s durant les 6 semaines du 
camp de francisation.

De plus, le camp vise aussi un rapprochement interculturel et 
une intégration sociale, c’est pourquoi cette année le CRÉDIL a 
travaillé en collaboration avec certains partenaires dont : la ville de 
Joliette, le musée d’art de Joliette, le Centre d’amitié autochtone de 
Lanaudière (CAAL), la bibliothèque Rina-Lanier ainsi que la maison 
des jeunes La Piaule du grand Joliette.   

INTERVENANTE COMMUNAUTAIRE INTERCULTURELLE (ICI) 
PETITE ENFANCE
Le travail de l’ICI en petite enfance du CRÉDIL s’est poursuivi via le 
programme de Soutien à la Mission du MIFI.

100 interventions directes ont été réalisées auprès de 14 
participant.e.s. Les principaux services dans ce secteur 
d’intervention sont: l’inscription en ligne de familles réfugiées à 
�P�E���T�P�E�G�I�����������E�¼���R���H�…�S�F�X�I�R�M�V���£�Z�I�R�X�Y�I�P�P�I�Q�I�R�X���Y�R�I���T�P�E�G�I���I�R���K�E�V�H�I�V�M�I�����P�E��
�V�I�G�L�I�V�G�L�I���H�I���K�E�V�H�I�V�M�I�W���T�V�M�Z�£�I�W���E�¼���R���H�I���T�E�P�P�M�I�V���P�E���T�£�R�Y�V�M�I���H�I���T�P�E�G�I�W��
dans les milieux de garde subventionnés lorsque les parents 
doivent commencer leur cours de francisation, les demandes de 
remboursement de frais de garde. Également, la recherche de 
�T�V�S�K�V�E�Q�Q�I�W���E�P�X�I�V�R�E�X�M�J�W���E�Y�\���K�E�V�H�I�V�M�I�W���E�¼���R���H�I���T�E�P�P�M�I�V���š���P�E���T�£�R�Y�V�M�I����
information sur les haltes garderies, les programmes de service 
de garde (programme Passe-Partout) et les programmes de 
prématernelle (maternelle 4 ans). Par ailleurs, l’ICI petite enfance 
�W�M�¢�K�I���W�Y�V���H�M�J�J�£�V�I�R�X�W���G�S�Q�M�X�£�W���H�I���X�V�E�Z�E�M�P���I�X���X�E�F�P�I�W���H�I���G�S�R�G�I�V�X�E�X�M�S�R���E�¼���R��
�H�I���W�I�R�W�M�F�M�P�M�W�I�V���P�I���Q�M�P�M�I�Y���š���P�E���V�£�E�P�M�X�£���I�X���E�Y�\���F�I�W�S�M�R�W���W�T�£�G�M�¼���U�Y�I�W���H�I��
familles réfugiées; 2 séances de sensibilisation ont été effectuées 
auprès de 2 centres de la petite enfance.

INTERVENANTE COMMUNAUTAIRE INTERCULTURELLE 
JEUNESSE - PROJET ORION  (ICIJ)
L’ICI jeunesse a pour rôle de soutenir les jeunes personnes réfugiées 
âgées de 12 à 25 ans à travers le projet Orion, mis sur pieds par 
�1�S�X�M�Z�E�G�X�M�S�R���.�I�Y�R�I�W�W�I���I�X���¼���R�E�R�G�£���T�E�V���P�I���1�-�*�-�����'�I���T�V�S�N�I�X���E���T�S�Y�V���S�F�N�I�G�X�M�J��
�P�…�M�H�I�R�X�M�¼���G�E�X�M�S�R�� �H�I�W�� �F�I�W�S�M�R�W�� �U�Y�I�� �G�I�W�� �N�I�Y�R�I�W�� �V�I�R�G�S�R�X�V�I�R�X�� �T�I�R�H�E�R�X��
leur processus d’immigration. Au mois d’octobre 2021, la première 
rencontre provinciale a eu lieu avec la participation des jeunes 
représentants des 14 villes d’accueil de personnes réfugiées prise 
en charge par l’État (RPCE). 
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Depuis le mois de mars 2021, 39 activités ont été organisées, 
comme des rencontres hebdomadaires et des activités sportives 
telles que le kayak, le basketball, le soccer, le tennis, le patin sur la 
glace et la promenade en raquettes. 

10 jeunes (8 femmes et 2 hommes) participent au comité local. 
Deux jeunes du comité local sont désignés comme représentants 
aux rencontres provinciales qui ont lieu 3 fois par année.  Les jeunes 
�H�Y���G�S�Q�M�X�£���P�S�G�E�P���S�R�X���E�Y�W�W�M���T�E�V�X�M�G�M�T�£���š���H�I�W���V�I�R�G�S�R�X�V�I�W���H�I���V�£�½���I�\�M�S�R��
sur les droits humains, les enjeux touchant les jeunes réfugiés, les 
objectifs de l’action communautaire, les droits des travailleurs et 
travailleuses, la richesse environnementale de Lanaudière et les 
�T�E�V�G�S�Y�V�W���H�I�W���N�I�Y�R�I�W���M�Q�Q�M�K�V�E�R�X�W���E�Z�I�G���P�I���Z�M�W�M�S�R�R�I�Q�I�R�X���H�Y���¼���P�Q���m��
Bagages ». 

Les jeunes représentants des comités locaux des 14 villes d’accueil 
qui participent au projet ont présenté, au mois de mars 2022, les 8 
enjeux prioritaires pour les jeunes réfugiés: l’adaptation au climat, 
le système d’éducation, l’apprentissage de la langue française, 
le racisme et la discrimination, le processus d’immigration, les 
relations d’amitié et les cercles de partage. Ces recommandations 
�S�R�X���£�X�£���T�V�£�W�I�R�X�£�I�W���E�Y���Q�M�R�M�W�X�V�I���.�I�E�R���&�S�Y�P�I�X���š���8�V�S�M�W���6�M�Z�M�¢�V�I�W����

INTERVENANTE COMMUNAUTAIRE INTERCULTURELLE - 
FEMMES

Financé par le MIFI, un nouveau poste a été créé au CRÉDIL 
au terme d’un projet pilote d’une durée d’un an. Le CRÉDIL est 
�H�S�R�G���P�…�Y�R���H�I�W���U�Y�M�R�^�I���S�V�K�E�R�M�W�Q�I�W���4�%�7�-���š���X�V�E�Z�I�V�W���P�I���5�Y�£�F�I�G���U�Y�M���E��
élargi son équipe en y intégrant une intervenante communautaire 
interculturelle-femmes (ICI femmes). Son rôle est de faciliter la 
liaison entre les femmes issues de l’immigration présentant des 
facteurs de vulnérabilité et les services spécialisés dont elles 
et leur famille pourraient bénéficier. Plus spécifiquement, les 
services offerts sont des rencontres individuelles personnalisées, 
de l’accompagnement et des suivis en cours d’année. De plus, 
l’intervenante favorise l’agrandissement d’un réseau de ressources 
�H�E�R�W���P�I���F�Y�X���H�I���V�I�R�J�S�V�G�I�V���P�I���¼���P�I�X���W�S�G�M�E�P���U�Y�M���I�R�X�S�Y�V�I���P�E���T�I�V�W�S�R�R�I���I�X���H�I��
soutenir le mieux-être et l’intégration des personnes immigrantes. 
En réponse à la recrudescence de situations de violence conjugale 
rendues manifestes durant la pandémie, l’ICI femmes a également 
comme mandat d’intervenir auprès des femmes à risque ou 
victimes de violence conjugale et familiale, de violence sexuelle 
ou d’exploitation sexuelle. Pour ces femmes étant aux prises avec 
�G�I���X�]�T�I���H�I���H�M�¾�����G�Y�P�X�£�W�����S�Y���š���V�M�W�U�Y�I���H�I���P�…�¤�X�V�I�����P�…�E�G�G�S�Q�T�E�K�R�I�Q�I�R�X���T�I�Y�X��
prendre plusieurs formes. En effet, au-delà de l’accompagnement 
vers des services spécialisés pouvant répondre aux besoins 
des femmes, les services offerts inclus également l’élaboration 
d’un plan d’action visant l’autonomisation à long terme en 
matière d’hébergement, d’employabilité, d’accès aux ressources 
�¼���R�E�R�G�M�¢�V�I�W�����H�I���W�S�M�R�W���I�X���H�…�£�H�Y�G�E�X�M�S�R���H�I�W���I�R�J�E�R�X�W����

Outre ces accompagnements individuels, des ateliers de groupe 
sont également offerts dans le but de sensibiliser les femmes aux 
relations saines et égalitaires. De plus, des séances d’information 

sur le fonctionnement des ressources de première ligne, par 
exemple les services policiers, le CAVAC ou le CALACS sont 
également partie intégrante des activités proposées dans le but de 
contrer la méconnaissance du système et des services présents 
sur le territoire. 

�%�¼���R���H�I���V�£�E�P�M�W�I�V���G�I���Q�E�R�H�E�X�����T�P�Y�W�M�I�Y�V�W���T�E�V�X�I�R�E�V�M�E�X�W���S�R�X���£�X�£���G�V�£�£�W��
sur le territoire de la MRC de Joliette, notamment auprès de 
la Maison Pauline Bonin, de l’organisme Femmes de tous les 
�L�S�V�M�^�S�R�W�����H�I���P�…�3�¾�����G�I���1�Y�R�M�G�M�T�E�P���H�…�,�E�F�M�X�E�X�M�S�R�����T�P�Y�W���W�T�£�G�M�¼���U�Y�I�Q�I�R�X��
auprès de l’intervenante œuvrant dans les HLM et de l’école de 
francisation. Des partenariats ont également été effectués auprès 
du Centre de femmes Marie-Dupuis, de la responsable du service 
�H�…�M�R�X�I�V�T�V�£�X�E�V�M�E�X���H�I���P�E���8�E�F�P�I���H�I���G�S�R�G�I�V�X�E�X�M�S�R���H�I�W���S�V�K�E�R�M�W�Q�I�W���E�Y��
�W�I�V�Z�M�G�I���H�I�W���T�I�V�W�S�R�R�I�W���V�£�J�Y�K�M�£�I�W���I�X���M�Q�Q�M�K�V�E�R�X�I�W�����8�'�6�-�
�����H�I���P�…�E�K�I�R�X��
�H�I���P�M�E�M�W�S�R���H�I���P�E���8�E�F�P�I���P�E�R�E�Y�H�S�M�W�I���I�R���W�E�R�X�£���I�X���F�M�I�R���¤�X�V�I���H�I�W���L�S�Q�Q�I�W��
���8�0�7�&�)�,�
���I�X���H�Y���'�%�0�%�'�7��

En date du 31 mars 2022, l’ICI femmes n’était en poste que 
depuis un mois et demi. Par conséquent, seulement quatre 
femmes issues de l’immigration ont été desservies pour un total 
de neuf interventions. Par contre, l’intervenante a eu l’opportunité 
de participer à la table de concertation régionale en matière de 
�Z�M�S�P�I�R�G�I���G�S�R�N�Y�K�E�P�I���H�I���0�E�R�E�Y�H�M�¢�V�I�����8�'�+�*�0�
����
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RAPPROCHEMENT INTERCULTUREL

SÉANCES D’INFORMATION
En collaboration avec l’école de Francisation des Samares, 
plusieurs séances d’informations ont pu être organisées cette 
année. Au total, 76 personnes nouvellement arrivées (44 femmes 
et 32 hommes) ont participé en ligne et en présentiel sur des 
thématiques facilitant leur processus d’intégration ainsi que les 
échanges auprès des intervenants du milieu. 

Nous avons collaboré avec des personnes-ressources des 
organismes partenaires tels que L’ACEF, Action logement, 
Carrefour Jeunesse emploi, Le CREL de Lanaudière, le bureau 
de service des incendies de Joliette et le Centre communautaire 
juridique Laurentides-Lanaudière. 

Dans le cadre du programme d’accompagnement et de soutien à 
l’intégration (PASI) du MIFI, nous avons mis en place 16 séances 
d’information (10 en ligne et 6 en présentiel) pour une durée de 
1h30 chacune. 

Thèmes des séances d’information

ATELIERS LINGUISTIQUES
Durant la période, des ateliers linguistiques en ligne et en présentiel 
ont été réalisés tous les mardis de 18h à 19h et les vendredis de 
10h45 à 12h. 12 personnes (11 femmes et 1 homme) ont participé 
à ces ateliers. Les sujets abordés ont été: les traditions culinaires 
d’ici et d’ailleurs, les expressions québécoises, les activités 
hivernales, la musique d’ici et d’ailleurs, l’environnement, les droits 
des femmes, le système de santé, l’histoire des femmes au Québec 
et à l’international, la Charte québécoise et la reconnaissance des 
compétences acquises dans le travail à la maison. 

Dans la mise en place de ces ateliers, nous travaillons en 
collaboration avec Action famille Lavaltrie et l’organisme Femmes 
�H�I���X�S�Y�W���P�I�W���L�S�V�M�^�S�R�W���������F�£�R�£�Z�S�P�I�W���H�Y���'�6�ˆ�(�-�0���T�E�V�X�M�G�M�T�I�R�X���E�G�X�M�Z�I�Q�I�R�X��
à ces échanges avec les nouveaux arrivants. 

» Finances et choix

» Saines habitudes de vie

» Valeurs communes de 
la société québécoises

» Responsabilités 
environnementales

» Hausse du prix des 
logements

» Prévention des 
incendies

» Le permis de conduire 
et l’achat d’une voiture

» �0�I���W�]�W�X�¢�Q�I���¼���W�G�E�P

» Le testament et 
l’assurance-vie
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JUMELAGE INTERCULTUREL
Le programme de jumelage interculturel est avant tout une 
rencontre qui favorise les échanges entre une personne ou une 
famille nouvellement arrivée et une personne ou une famille de 
souche québécoise. Chaque rencontre permet aux participants 
de créer des liens d’amitié par l’entremise d’activités ludiques, 
récréatives et culturelles. 

Le CRÉDIL accompagne les familles jumelées tout au long de leur 
expérience en facilitant le dialogue et la médiation.

Entre le mois d’avril 2021 et mars 2022, 7 familles nouvellement 
arrivées et 7 familles québécoises ont initié une expérience de 
jumelage interculturel. 

Les échanges se sont déroulés par l’entremise de rencontres en 
présentiel, par téléphone et par WhatsApp. 

�%�¼�R���H�I���J�E�G�M�P�M�X�I�V���P�I�W���£�G�L�E�R�K�I�W���I�X���S�Y�X�M�P�P�I�V���P�I�W���J�E�Q�M�P�P�I�W���H�E�R�W���P�I�Y�V��
expérience de jumelage, nous avons offert des séances de 
formation sur les mythes et préjugés envers les personnes 
immigrantes ainsi que sur le choc culturel. 

En tout, nous avons mis en place 8 activités interculturelles 
avec les familles jumelées dans le but de faciliter un partage 
d’expériences et des traditions du Québec et d’ailleurs. Les 
familles ont participé à une épluchette de blé d’Inde, une activité 
de glissade au parc Saint-Jean-Bosco, une promenade au sentier 
pédestre de Berthier, une visite à la Courgerie de Sainte-Élisabeth, 
une promenade commentée au Parc riverain ainsi qu’une visite 
de la Maison Lacombe du marché de Noël de Joliette.  

En tout et partout, 19 adultes (14 femmes et 5 hommes) et 
������ �I�R�J�E�R�X�W���������� �K�E�V�¡�S�R�W���I�X������ �¼�P�P�I�W�
���S�R�X���T�E�V�X�M�G�M�T�£���E�Y�\�� �E�G�X�M�Z�M�X�£�W��
organisées dans le cadre du programme. Pour ce qui est des 
familles jumelles d’accueil, 10 adultes (8 femmes et 2 hommes) 
et 6 enfants ( 6 garçons) étaient présents. Du côté des familles 
nouvellement arrivées, 9 adultes (6 femmes et 3 hommes) et 15 
�I�R�J�E�R�X�W�����������¼�P�P�I�W���I�X�������K�E�V�¡�S�R�W�
���£�X�E�M�I�R�X���T�V�£�W�I�R�X�W��

Témoignages de participants au programme de jumelage 
interculturel:

« Le jumelage interculturel m’a permis d’améliorer ma 
compréhension du français et j’ai eu l’occasion de connaître mieux 
la culture québécoise.  J’ai appris des nouvelles informations sur 
la reconnaissance des droits des femmes ». 

- Yuridia Cancino, Jumeau arrivant 

« Mon expérience de jumelage avec Isabel a contribué à créer 
des liens d’amitié avec elle. Je l’ai accueillie avec mon cœur 
sans lui mettre d’étiquettes et je l’accepte avec ses différences 
: ses pensées, ses émotions, ses croyances et sa perception 
des choses restant disponible et en ayant une bonne écoute. 
J’ai imaginé un peu ce qu’elle ressentait pour essayer de mieux 
comprendre ce qu’elle vivait. Ensemble nous sommes allées 
à Saint-Félix, dans une cabane à sucre familiale, où elle a pu 
voir tout le processus de production du sirop d’érable et de ses 
dérivés. Je l’ai soutenue dans ses études du français puis dans 
�G�I�P�P�I�W���H�I���T�V�£�T�S�W�£�I���E�Y�\���F�£�R�£�¼�G�M�E�M�V�I�W�����|��

- Monique Ducharme, jumeau d’accueil
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Nous avons ici quelques témoignages des familles qui participent 
NOS ACTIVITÉS INTERCULTURELLES THÉMATIQUES

Fête de Noël 
Le 18 décembre 2021, l’équipe immigration du CRÉDIL a 
rencontré 12 familles nouvellement arrivées à Joliette pour 
souligner la fête de Noël.  

�'�S�Q�Q�I���Y�R���V�I�G�S�R�¼���R�I�Q�I�R�X���E���£�X�£���T�V�I�W�G�V�M�X���P�I�������� �H�£�G�I�Q�F�V�I���� �H�I�W��
bénévoles et l’équipe du CRÉDIL ont cogné à la porte de chaque 
famille pour leur remettre des cadeaux, du chocolat chaud et leur 
offrir des chants de Noël, qui ont fait de cette occasion une fête 
�W�T�£�G�M�E�P�I�����������I�R�J�E�R�X�W�����������¼���P�P�I�W���I�X���������K�E�V�¡�S�R�W�
���S�R�X���V�I�¡�Y���P�E���Z�M�W�M�X�I��
du Père Noël.  

Pour cette activité, nous avons reçu des dons de l’Entre-
jeux et du Carrefour jeunesse emploi d’Autray–Joliette. Plus 
tard, l’organisme Actes de vie a remis aux familles un panier 
comprenant un repas traditionnel. 

Les enfants et les parents ont chanté ensemble lors de cette 
belle rencontre festive. Cette activité a permis de souhaiter la 
bienvenue aux familles qui sont arrivées à Joliette depuis le mois 
de janvier 2021. 

Semaine de rencontres interculturelles

Pendant la semaine de rencontres interculturelles qui a eu lieu 
du 18 au 24 octobre 2021, le CRÉDIL a organisé un espace 
d’échange intergénérationnel entre les personnes immigrantes et 
�P�I�W���F�£�R�£�Z�S�P�I�W���E�¼���R���H�I���T�I�V�Q�I�X�X�V�I���P�I���T�E�V�X�E�K�I���H�…�I�\�T�£�V�M�I�R�G�I�W���E�Y�X�S�Y�V��
du vivre ensemble. Nous avons compté la participation de 5 
bénévoles du CRÉDIL et de 4 personnes nouvellement arrivées 
à Joliette.

Activités de cuisine collective
En août 2021, une activité de cuisine collective, en collaboration 
avec l’organisme La Soupière, a été organisée. 10 personnes 
(9 femmes et 1 homme) étaient présentes et ont participé à la 
préparation d’un repas colombien et d’un repas africain.  Les 
participant.e.s ont pu échanger sur la culture et les traditions 
culinaires des deux pays.
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PROGRAMME D’APPUI AUX COLLECTIVITÉS

Dans le cadre du Programme d’appui aux collectivités (PAC) 
�M�R�W�X�M�X�Y�£���T�E�V���P�I���1�-�*�-�����P�I���'�6�ˆ�(�-�0���W�…�I�W�X���Z�Y���S�G�X�V�S�]�I�V���Y�R���¼���R�E�R�G�I�Q�I�R�X��
pluriannuel pour soutenir les MRC de la Matawinie et de Joliette 
dans la sensibilisation de la société d’accueil aux enjeux de 
l’immigration, et en matière d’attraction, d’intégration et de 
pleine participation des personnes immigrantes et des minorités 
ethnoculturelles.

Ainsi, pour appuyer la collectivité, le CRÉDIL, pour la période 
de septembre 2021 à juin 2022, a mis en place une activité de 
sensibilisation par le théâtre dans les écoles secondaires, des 
ateliers-formation d’une durée de 2h chacun sur les enjeux liés 
à l’immigration, à l’interculturalité, à l’inclusion et à l’intégration 
des personnes immigrantes et minorités ethnoculturelles, ainsi 
qu’une cartographie des services et un bottin à destination des 
personnes immigrantes et celles qui les accompagnent.

En ce qui concerne les ateliers-formation, 187 inscriptions ont été 
enregistrées, pour une participation effective de 174 personnes 
dont 156 femmes et 18 hommes issus de milieux divers : élu.e.s 
locaux, employeurs, intervenant.e.s, travailleuses et travailleurs 
d’organismes communautaires, enseignant.e.s et personnel de 
différents ministères. 

Si les MRC de Joliette et de Matawinie ont été fortement 
représentées, l’envergure de ces ateliers a été telle que les 
participants sont aussi venus des MRC des Moulins et de 
l’Assomption, des régions des Laurentides, de la Mauricie, de 
l’Estrie, du Saguenay-Lac-Saint-Jean, jusqu’à la région de la 
Gaspésie–Îles-de-la-Madeleine.

Outre les formations prévues dans le cadre du PAC, le CREDIL 
a été aussi été invité à donner une formation sur les statuts 
juridiques dans la MRC de la Kamouraska.

Par ailleurs, dans la continuité de son implication, le CRÉDIL a 
porté la question de l’immigration au sein de plusieurs tables et 
�G�S�Q�M�X�£�W���P�S�G�E�Y�\�������R�S�X�E�Q�Q�I�R�X���P�E���8�E�F�P�I���I�R���M�Q�Q�M�K�V�E�X�M�S�R���V�£�K�M�S�R�E�P�I��
�H�I���0�E�R�E�Y�H�M�¢�V�I���ˆ�G�S�R�S�Q�M�U�Y�I�����P�E���8�E�F�P�I���I�R���M�Q�Q�M�K�V�E�X�M�S�R���H�I���P�E���1�6�'��
�H�I���P�E���1�E�X�E�[�M�R�M�I�����P�E���8�E�F�P�I���I�R���M�Q�Q�M�K�V�E�X�M�S�R���H�I���P�E���1�6�'���H�I���.�S�P�M�I�X�X�I����
le Comité local de développement social de Joliette (CLDSJ), et 
plusieurs comités locaux et régionaux animés entre autres par 
le MIFI. Plus récemment avec le développement de ses services 
en Matawinie, le CRÉDIL a également intégré le Comité local de 
développement social de Matawinie (CLDSM). 

�4�I�Y���E�T�V�¢�W���P�E���¼���R���H�I���W�I�W���E�G�X�M�Z�M�X�£�W���H�Y�V�E�R�X���P�…�E�R�R�£�I�������������������������P�I��
CRÉDIL a reçu le mandat de la MRC de Joliette pour élaborer 
le portrait de l’immigration dans le territoire. Les résultats et le 
document du portrait ont été dévoilés le 23 septembre 2021 
�P�S�V�W�� �H�I�� �P�E�� �T�V�I�Q�M�¢�V�I�� �V�I�R�G�S�R�X�V�I�� �H�I�� �P�E���8�E�F�P�I�� �H�I�� �G�S�R�G�I�V�X�E�X�M�S�R�� �I�R��
immigration sous l’égide de la MRC. 

�1�E�P�K�V�£���P�I�W���H�M�¾�����G�Y�P�X�£�W���P�M�£�I�W���š���P�E���'�3�:�-�(���������U�Y�M���S�R�X���T�I�V�H�Y�V�£���I�R��������������
il faut retenir de cette première année d’appui à la collectivité, la 
constante nécessité de se renouveler pour atteindre les objectifs, 
ainsi que le concours des partenaires pour toujours mieux 
travailler ensemble.  participants au programme de jumelage 
interculturel

« Le jumelage interculturel m’a permis d’améliorer ma 



ÉDUCATION À LA CITOYENNETÉ 
MONDIALE (ÉCM) 
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Cette dernière année s’est caractérisée par le renforcement des 
liens de collaboration et d’échange entre le volet d’éducation 
à la citoyenneté mondiale (ÉCM) du CRÉDIL et les différents 
acteurs du milieu de la coopération internationale, ainsi que du 
milieu scolaire dans la région de Lanaudière. L’éducation à la 
citoyenneté mondiale est une approche éducative qui nécessite 
d’être mise en pratique dans les différents milieux d’éducation 
formelle et informelle. C’est pour cela que le volet ÉCM travaille 
fort pour établir et renforcer de nouveaux liens de collaboration 
auprès des différents acteurs de la société pour promouvoir les 
valeurs liées à une citoyenneté mondiale et solidaire.

COLLABORATION AVEC LE CÉGEP RÉGIONAL DE 
LANAUDIÈRE

Des collaborations ont été établies dans les dernières années 
avec les départements de langues et de technique en éducation 
spécialisée du Cégep régional de Lanaudière à Joliette et avec 
le département de techniques de travail social du Cégep régional 
�H�I���0�E�R�E�Y�H�M�¢�V�I���š���8�I�V�V�I�F�S�R�R�I����

JOLIETTE

Depuis 2021, le volet ÉCM en collaboration avec le volet 
immigration a établi une collaboration avec le département de 
techniques en éducation spécialisée du Cégep de Joliette pour 
offrir des conférences qui font partie du programme d’études. En 
avril 2021, nous avons présenté 3 conférences sur l’intervention 
en contexte interculturel auprès des personnes réfugiées et 3 
témoignages d’une personne réfugiée. En mars 2022, nous 
avons reconduit cette collaboration pour présenter à nouveau 3 
conférences et 3 témoignages auprès de 3 groupes d’étudiant.e.s 
�I�R���8�)�7�����2�S�Y�W���E�Z�S�R�W���V�I�N�S�M�R�X���H�M�V�I�G�X�I�Q�I�R�X���T�V�¢�W���H�I���������T�I�V�W�S�R�R�I�W���I�R��
2021 et près de 65 personnes en 2022. 

Le 9 novembre 2021, le volet ÉCM a été invité à présenter un 
atelier sur le dialogue interculturel dans le cadre d’un nouveau 
cours de diversité culturelle du département des langues 
modernes du Cégep de Joliette. Près de 22 étudiant.e.s ont 
participé à l’activité.

TERREBONNE

Le 24 février 2022, nous avons tenu une conférence au Cégep 
�H�I���8�I�V�V�I�F�S�R�R�I�����Y�R�I���G�S�P�P�E�F�S�V�E�X�M�S�R���E�R�R�Y�I�P�P�I���E�Z�I�G���P�I���H�£�T�E�V�X�I�Q�I�R�X��
�H�I�� �8�I�G�L�R�M�U�Y�I�W�� �I�R�� �X�V�E�Z�E�M�P�� �W�S�G�M�E�P���� �0�I�W�� �£�X�Y�H�M�E�R�X���I�W�� �T�V�I�R�R�I�R�X��
�G�S�R�R�E�M�W�W�E�R�G�I���H�I�W���I�R�N�I�Y�\���P�M�£�W���E�Y�\���Q�M�K�V�E�X�M�S�R�W���J�S�V�G�£�I�W���I�X���E�Y�\���H�£�¼�W��
d’intégration des personnes immigrantes. À cette occasion, le 
témoignage d’une personne réfugiée est présenté pour donner 
suite à une présentation magistrale de mise en contexte de 
l’enjeu des migrations. Près de 69 étudiant.e.s ont participé cette 
année. 

Le 8 mars 2022, nous avons offert la conférence sur les migrations 
et l’immigration au Québec suivi d’un témoignage d’une personne 
réfugiée aux étudiant.e.s de techniques d’hygiène dentaire du 
�'�£�K�I�T���H�I���8�I�V�V�I�F�S�R�R�I�����Y�R�I���X�S�Y�X�I���R�S�Y�Z�I�P�P�I���G�S�P�P�E�F�S�V�E�X�M�S�R���E�Z�I�G���G�I��
département. 

PROJECTION DOCUMENTAIRE

Le volet ÉCM et le comité ciné-répertoire ont présenté, le 17 et 
18 mai 2021, le documentaire québécois Errance sans retour 
pour sensibiliser la population aux réalités des personnes qui 
�Z�M�Z�I�R�X���H�E�R�W���P�I�W���G�E�Q�T�W���H�I���V�£�J�Y�K�M�£�W���I�X�����T�P�Y�W���W�T�£�G�M�¼�U�Y�I�Q�I�R�X�����š���P�E��
situation des personnes apatrides de la communauté Rohingyas, 
déracinées du Myanmar. Un témoignage d’une personne réfugiée 
et une discussion ont eu lieu à la suite de la projection. 80 
personnes ont assisté à la projection au cinéma de Joliette.

PROGRAMME DE SOUTIEN AUX ORGANISMES DE 
COOPÉRATION INTERNATIONALE (PSOCI)

La deuxième partie de l’année 2021, le volet ÉCM a réalisé les 
dernières activités liées au projet de soutien aux organismes de 
coopération internationale qui visait à sensibiliser la population 
par rapport aux impacts de la pandémie sur les droits des 
populations les plus vulnérables.
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DISCUSSION LIBRE SUR L’ACTUALITÉ ET L’ÉCM
Nous avons animé deux séances de discussion avec quelques 
bénévoles du CRÉDIL le 14 juillet et le 23 septembre 2021. 
La première a porté sur l’éducation à la citoyenne mondiale 
et l’importance de cette approche pour améliorer notre 
compréhension du monde et les façons de s’impliquer pour 
faire partie d’un changement positif. Les bénévoles ont apprécié 
cette séance d’échanges. Lors de la deuxième séance de 
discussion, nous avons compté sur la présence de 5 femmes 
immigrantes accueillies par le CRÉDIL pour discuter et partager 
avec les bénévoles à propos de leurs expériences de migration 
ou d’intégration en contexte de pandémie. Au total, nous avons 
eu la participation de 18 personnes lors de ces rencontres.

DÉCLARATION JEUNESSE POUR UNE RELANCE POST-
COVID VERTE ET INCLUSIVE
En octobre 2021, le CRÉDIL a fait le lancement de la Déclaration 
pour une reprise économique post-COVID verte et inclusive, 
rédigée par 35 jeunes du Québec, de la Bolivie, du Pérou et du 
�8�S�K�S���� �)�P�P�I�� �E�� �£�X�£�� �G�S�R�¡�Y�I�� �š�� �P�E�� �W�Y�M�X�I�� �H�Y�� �X�V�E�Z�E�M�P�� �H�…�£�G�L�E�R�K�I�� �I�X�� �H�I��
discussion lors des Forums internationaux du CRÉDIL tenus entre 
janvier et mai 2021. 

Ces jeunes participant.e.s ont analysé et échangé sur des enjeux 
de solidarité internationale tels que l’égalité femme-homme, les 
changements climatiques et les objectifs de développement 

durable des Nations Unies. Dans cette Déclaration, ils et elles 
proposent des pistes de solution aux enjeux abordés.  Elle a été 
rédigée en espagnol et en français et diffusée sur nos réseaux 
sociaux, site web et par nos partenaires du Sud. Le CRÉDIL 
a également rencontré le député fédéral Gabriel Ste Marie 
pour discuter de certaines demandes et des pistes d’actions 
proposées par les jeunes pour faire face à certains enjeux 
sociaux locaux.

�*�M�R�E�P�I�Q�I�R�X�����T�S�Y�V���I�R���E�T�T�V�I�R�H�V�I���T�P�Y�W���W�Y�V���P�I�W���V�£�½���I�\�M�S�R�W���H�I�W���N�I�Y�R�I�W��
et entendre ce qu’ils et elles ont à dire en lien avec ces sujets, une 
capsule vidéo offrant un espace d’expression pour les jeunes a 
été conçue, publiée, partagée et diffusée via les réseaux sociaux. 



MARCHE MONDIALE DES FEMMES 
2020/2021

Le 17 octobre 2021, à Joliette, a eu lieu la « Marche 
mondiale des Femmes » portant sur une initiative de 
�P�E�� �8�E�F�P�I�� �H�I�� �G�S�R�G�I�V�X�E�X�M�S�R�� �H�I�W�� �K�V�S�Y�T�I�W�� �H�I�� �J�I�Q�Q�I�W�� �H�I��
Lanaudière. Le parcours a permis des arrêts symboliques 
portant sur les 5 revendications de la Marche mondiale 
des Femmes : la pauvreté, les violences faites aux 
femmes, les enjeux concernant les femmes migrantes, 
immigrantes et racisées, la justice climatique et 
les femmes autochtones. Le CRÉDIL s’est impliqué 
dans cette manifestation pour mettre de l’avant les 
revendications des femmes racisées et immigrantes. 

JOURNÉES QUÉBÉCOISES DE LA 
SOLIDARITÉ INTERNATIONALE (JQSI) 2022

�7�S�Y�W���P�I���W�P�S�K�E�R���8�V�E�R�W�J�S�V�Q�S�R�W���P�I���Q�S�R�H�I���H�¢�W���Q�E�M�R�X�I�R�E�R�X����
le CRÉDIL et différents organismes de coopération 
internationale membres de l’Association québécoise des 
organismes de coopération internationale (AQOCI) ont 
participé à la 23e édition des Journées québécoises de 
la solidarité internationale (JQSI) 2021.  Cette campagne 
de sensibilisation annuelle a eu lieu pour la première 
fois pendant tout le mois de novembre dans près de 12 
régions de Québec. 

�'�I�X�X�I���E�R�R�£�I�����P�I�W���.�5�7�-���Z�M�W�E�M�I�R�X���š���V�£�½���£�G�L�M�V���I�X���£�G�L�E�R�K�I�V���W�Y�V��
les actions à entreprendre pour co-construire un monde 
d’égalité, de justice, de liberté, de solidarité et de paix. À 
cette occasion, les différentes organisations ont souhaité 
mettre de l’avant les savoirs et les visions portés par les 
personnes, les communautés et les pays marginalisés 
pour faire face aux différentes situations d’inégalité qui 
se sont exacerbées durant la pandémie.

Le volet d’éducation à la citoyenneté mondiale a mis en 
place 6 activités pour la programmation de la région de 
Lanaudière. 

8 et 9 novembre: Projection documentaire « La 
langue est une histoire d’amour »

Cette projection documentaire a été suivie par une 
discussion avec Myriam Dussault, enseignante en 
francisation aux adultes pour le Centre Multiservice des 
Samares. 

18 novembre: Conférence « Transformons le 
�^�a�_�K�M���M�_�m�M�^�H�]�M�£�£�£�����I�p�U�a�_�m���M�p���K�N�•���m���@�q���,�N�l�a�q�ž���@�q��
Togo et en Bolivie » 

Cet événement a permis au public de découvrir les actions 
mises en œuvre par les partenaires internationaux du 
�'�6�ˆ�(�-�0���E�Y���4�£�V�S�Y�����I�R���&�S�P�M�Z�M�I���I�X���E�Y���8�S�K�S���T�S�Y�V���V�£�T�S�R�H�V�I��
aux besoins générés par la crise de la COVID-19 et 
pour participer à la construction d’un monde plus juste, 
inclusif et vert. 
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25 novembre :  Panel de discussions avec des jeunes 
engagés du Pérou, du Cameroun, du Bénin et de la 
République centrafricaine.

Plus de 40 participant-e-s en provenance de différents payss 
�I�X���L�S�V�M�^�S�R�W�������'�E�Q�I�V�S�Y�R�����*�V�E�R�G�I�����7�£�R�£�K�E�P�����,�E�©�X�M�����&�I�P�K�M�U�Y�I�����&�£�R�M�R����
�4�£�V�S�Y�����8�S�K�S�����'�­�X�I���H�…�-�Z�S�M�V�I�����6�£�T�Y�F�P�M�U�Y�I���H�£�Q�S�G�V�E�X�M�U�Y�I���H�Y���'�S�R�K�S��
et Canada ont participé à cette discussion. 

24 novembre :  Projection du documentaire « Vivre en 
grand », suivi d’une discussion.

Près de 61 personnes ont assisté à l’événement.

1 décembre : Conférence sur les impacts de la pandémie 
sur les personnes réfugiées présentée par l’équipe 
�U�^�^�U�S�l�@�p�U�a�_���K�q���
�/������� ���M�p�����M�_�U�m�M���$�p�U�m�ž���I�T�M�~�� �M���K�q���H�q�l�M�@�q��
Montréalais pour le Haut-Commissariat des Nations 
Unies pour les réfugiés. 

Nous avons rejoint directement près de 235 personnes lors de nos 
activités d’information, de sensibilisation pour la programmation 
des JQSI dans Lanaudière. 

Lors des JQSI, nous avons également été présents dans les 
écoles secondaires de la région. Le volet ÉCM, avec le précieux 
soutien de deux bénévoles, a réalisé 15 animations dans deux 
écoles secondaires de Saint-Félix-de-Valois et de Joliette. Nous 
avons rejoint directement 356 jeunes pour discuter des inégalités 
mondiales et des actions de mobilisation citoyenne à mettre de 
l’avant pour participer à la co-construction d’un monde plus juste 
et équitable. 

Un gros merci à nos bénévoles Raymond Homier et Marie Aubrée 
pour votre soutien, créativité et engagement.

SEMAINE DU DÉVELOPPEMENT INTERNATIONAL 
(SDI) 2022

La Semaine du développement international (SDI) permet 
chaque année de souligner un enjeu international qui interpelle 
les sociétés du Nord et du Sud.  Cette année, les organismes 
membres de l’AQOCI ont choisi comme thématique « Dans le 
contexte de pandémie de COVID-19: appeler à la co-construction 
d’un monde juste et solidaire ». Lors de cette édition, nous avons 
mis de l’avant le travail de solidarité internationale du CRÉDIL à 
travers ses actions en éducation, accueil de nouveaux arrivants 
et soutien aux projets de développement mis en place dans les 
communautés du Sud. 

Chaque année, l’AQOCI travaille dans la conception d’un outil 
pédagogique pour joindre plus facilement les publics plus 
�N�I�Y�R�I�W�����0�E���F�E�R�H�I���H�I�W�W�M�R�£�I���2�S�W���V�I�½���I�X�W���E���£�X�£���G�S�R�¡�Y�I���T�E�V���P�…�%�5�3�'�-��
avec la bédéiste Jenny Bien-Aimée. Dans cette bande dessinée 
fantastique, Jenny Bien-Aimé nous fait parcourir un chemin 
troublant, à travers certaines grandes inégalités mondiales et 
les crises actuelles, climatique et pandémique, entre autres. Elle 
nous mène à un aboutissement dans la lumière, la diversité et la 
nécessaire solidarité.

Nous avons animé un atelier et une discussion avec le comité 
humanitaire de l’école secondaire Barthélémy-Joliette. La BD a 
été distribuée à quelques enseignant.e.s et dans les espaces 
communs de l’école. 
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COMITÉS ET COLLABORATIONS

Durant la dernière année, le volet ÉCM a été invité à se joindre à 
différents comités de consultation et de travail. 

Nous participons présentement au nouveau comité interculturel 
du Cégep de Joliette qui vise à promouvoir la diversité culturelle 
au sein de l’institution et à améliorer et renforcer les pratiques et 
les services offerts pour renforcer l’inclusion et le vivre-ensemble 
auprès étudiant.e.s issu.e.s des communautés culturelles. Le 
CRÉDIL, ainsi que le Centre d’amitié autochtone de Lanaudière 
sont des organismes externes invités à siéger dans ce comité. 

De plus, le CRÉDIL a été interpellé pour faire partie du comité 
�G�S�R�W�Y�P�X�E�X�M�J���T�S�Y�V���P�E���T�P�E�R�M�¼���G�E�X�M�S�R���H�…�Y�R�I���G�S�R�J�£�V�I�R�G�I���T�E�R�G�E�R�E�H�M�I�R�R�I��
du programme « Activer le changement » du réseau interrégional 
de la coopération internationale. Ce comité a travaillé depuis 
novembre 2021 à la mise en place d’une conférence sur le 
thème de la paix. La conférence aura lieu du 16 au 19 mai 2022 
à Montréal et celle-ci a compté la participation des représentant.
es des organisations de coopération internationale et des 
enseignant.es de partout au Canada. 

PROGRAMME DE MENTORAT POUR LES JEUNES 
NOUVELLEMENT ARRIVÉS

Le Comité régional pour la valorisation de l’éducation (CRÉVALE) 
soutient le projet de réussite éducative mené par le CRÉDIL 
�H�I�T�Y�M�W�� �W�I�T�X�I�Q�F�V�I�� ���������� �E�Z�I�G�� �H�I�W�� �£�P�¢�Z�I�W�� �H�I�� �P�…�£�G�S�P�I�� �8�L�£�V�¢�W�I��
Martin et de Barthélemy Joliette.  

Ce projet vise à réaliser des activités d’échange entre des jeunes 
nouvellement arrivés et de jeunes Québécois.es qui fréquentent 
la même institution scolaire. Ces moments permettent aux 
jeunes d’échanger et de créer un lien d’amitié pour renforcer 

la socialisation et les possibles interactions en milieu scolaire. 
Près de 22 jeunes participent au projet qui consiste à créer 
des espaces de rencontres à travers des activités culturelles, 
sportives, etc. 

RASSEMBLEMENT POUR LA PAIX

Des personnes de tous âges se sont rassemblées le 27 mars 
2022 dans le centre-ville de Joliette pour témoigner de leur 
solidarité avec notamment l’Ukraine et tous les pays en guerre. 
Cet événement a permis de réunir une centaine de personnes.

Dans les dernières semaines, l’équipe du CRÉDIL a reçu plusieurs 
demandes de gens de la région qui souhaitaient faire une 
�H�M�J�J�£�V�I�R�G�I���I�X���T�V�¤�X�I�V���Q�E�M�R���J�S�V�X�I���E�¼���R���H�I���W�S�Y�X�I�R�M�V���P�I�W���V�I�W�W�S�V�X�M�W�W�E�R�X�W��
ukrainiens. Devant ces conjonctures mondiales préoccupantes 
et le sentiment d’impuissance qu’elles peuvent générer, l’équipe 
�H�Y���'�6�ˆ�(�-�0���E���M�R�Z�M�X�£���P�E���T�S�T�Y�P�E�X�M�S�R���P�E�R�E�Y�H�S�M�W�I���š���W�I���V�E�W�W�I�Q�F�P�I�V���E�¼���R��
de se recueillir, d’échanger et d’apprendre les uns des autres 
�H�E�R�W���Y�R�I���E�Q�F�M�E�R�G�I���T�E�G�M�¼���U�Y�I���W�S�Y�W���P�I���X�L�¢�Q�I���m���T�E�V�G�I���U�Y�I���G�L�E�U�Y�I��
personne compte, rassemblons-nous pour la paix ».

Lors de ce rassemblement, Gabriel Ste-Marie, député fédéral 
de Joliette, et Véronique Hivon, députée provinciale de Joliette, 
étaient présents pour témoigner de leur engagement à faire 
vivre la paix dans les instances gouvernementales et à travers le 
positionnement politique du Québec. La présidente du CRÉDIL 
a également prononcé un discours et a remercié les personnes 
présentes de leur engagement pour la paix et la solidarité.

Malgré le temps frisquet, les quelques 100 personnes 
rassemblées ont pu se réchauffer avec des breuvages chauds 
et un feu de foyer et aussi participer à des activités de discussion 
�I�X���H�…�£�H�Y�G�E�X�M�S�R���E�¼���R���H�I���V�£�½���£�G�L�M�V���E�Y�\���H�M�J�J�£�V�I�R�X�I�W���J�E�¡�S�R�W���H�I���F�œ�X�M�V��
des cultures de paix.



PROJETS INTERNATIONAUX
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Les effets de la pandémie de Covid-19 ont continué de se 
faire sentir dans les activités du volet des stages et projets 
internationaux. Néanmoins, les mesures d’adaptation et les 
�Q�S�H�M�¼���G�E�X�M�S�R�W���E�T�T�S�V�X�£�I�W���E�Y�\���T�V�S�N�I�X�W���V�£�E�P�M�W�£�W���I�R�����������������������S�R�X��
permis de maintenir l’appui aux partenaires internationaux et aux 
�G�S�Q�Q�Y�R�E�Y�X�£�W���F�£�R�£�¼���G�M�E�M�V�I�W�����0�…�E�R�R�£�I�����������������������E���£�K�E�P�I�Q�I�R�X���£�X�£��
marquée par le lancement du nouveau programme Québec sans 
frontières (QSF) qui permet au CRÉDIL d’explorer de nouvelles 
possibilités pour son volet de stages et projets internationaux. En 
outre, un nouveau partenariat a également vu le jour pour faciliter 
�P�I�� �H�£�Z�I�P�S�T�T�I�Q�I�R�X�� �H�…�Y�R�� �R�S�Y�Z�I�E�Y�� �T�V�S�N�I�X�� �E�Y���8�S�K�S���� �+�P�S�F�E�P�I�Q�I�R�X����
les activités internationales du CRÉDIL sont en développement, 
les réalisations de l’année sont nombreuses et plusieurs idées 
de projets sont en cours d’élaboration auprès des partenaires 
internationaux.

STAGES SCOLAIRES

Étant donné le contexte de pandémie, il a été impossible 
de réaliser des stages scolaires d’initiation à la solidarité 
internationale. Certaines institutions scolaires sont en discussion 
avec le CRÉDIL pour une éventuelle reprise des projets d’initiation  
à la solidarité internationale.

PROGRAMME QUÉBEC SANS FRONTIÈRES

�0�…�E�R�R�£�I�����������������������Q�E�V�U�Y�I���P�E���¼���R���H�I�W���H�I�V�R�M�I�V�W���T�V�S�N�I�X�W���X�V�M�I�R�R�E�Y�\��
du CRÉDIL dans le cadre du programme QSF. Les projets ont tous 
été complétés en mars 2022. Ils furent les derniers de l’ancienne 
version du programme QSF.

ANNULATION DE LA MOBILITÉ
Pour la deuxième année, le CRÉDIL a dû annuler les projets 
de mobilité du programme QSF. Ainsi, aucun.e participant.e 
québécois.e n’a pu partir appuyer les partenaires dans leurs 
projets de développement. Les projets triennaux se sont donc 
terminés sans l’envoi de volontaires.

MODIFICATIONS AU PROGRAMME
Le ministère des Relations internationales et de la francophonie 
(MRIF) a autorisé de nouveau les organismes participant au 
�T�V�S�K�V�E�Q�Q�I���5�7�*���š���Q�S�H�M�¼���I�V���P�I�W���T�V�S�N�I�X�W���I�R���V�£�E�P�P�S�Y�E�R�X���P�I�W���J�S�R�H�W��
octroyés pour la mobilité à des actions pour répondre directement 
aux besoins générés par la crise de COVID-19, supporter 
les actions des partenaires locaux et appuyer la mission des 
organismes de coopération internationale (OCI) au Québec. Ainsi, 
une partie des sommes des projets a servi à assurer une stabilité 
au sein de l’équipe du CRÉDIL tout en appuyant les divers projets 
de nos partenaires terrain. Les activités des partenaires ont 
continué d’être adaptées pour assurer la sécurité des employés 
en contexte de pandémie.

VOLETS « PUBLIC CIBLE » :

Projet Pérou : L’énergie solaire partenaire d’une vie 
en santé

Partenaire terrain : Red Ecologica Interinstitucional Hatun Sacha

Communauté : Communauté de Wirpis, région d’Ayacucho

Période d’exécution : 01/04/2021 au 31/12/2021

Description du projet :
Pour la troisième et dernière année de ce projet, les activités 
se sont concentrées principalement autour de la mise en place 
d’une microentreprise pour les femmes de la communauté, la 
distribution de séchoirs solaires et l’accompagnement dans la 
�H�M�Z�I�V�W�M�¼���G�E�X�M�S�R���H�I�W���W�]�W�X�¢�Q�I�W���T�V�S�H�Y�G�X�M�J�W���H�I�W���J�E�Q�M�P�P�I�W�����N�E�V�H�M�R�W����
serres et élevages).
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Il convient de rappeler que ce projet au Pérou s’inscrit dans le 
�G�E�H�V�I���H�…�Y�R�I���T�V�S�K�V�E�Q�Q�E�X�M�S�R���X�V�M�I�R�R�E�P�I���U�Y�M���E���T�S�Y�V���V�£�W�Y�P�X�E�X���¼���R�E�P��
d’améliorer la capacité de résilience de la communauté et de 
contribuer à l’amélioration de la qualité de vie de la population 
de Wirpis. Les actions à réaliser portent principalement sur 
la composante des systèmes de production, transformation, 
conservation et commercialisation des aliments par les femmes 
�H�I�� �P�E�� �G�S�Q�Q�Y�R�E�Y�X�£���� �0�I�W�� �T�V�M�R�G�M�T�E�P�I�W�� �E�G�X�M�Z�M�X�£�W�� �T�P�E�R�M�¼���£�I�W�� �T�S�Y�V��
les 3 ans du projet sont la construction de serres familiales, la 
construction et la distribution de séchoirs solaires, et l’appui à la 
transformation et la commercialisation d’aliments. 

Principales réalisations du projet :

» Distribution d’équipements de protection individuelle (EPI) 
et de produits de désinfection pour les membres de la 
REIHS, les enseignants du CER UNSCH, les volontaires du 
projet et les 36 familles de la communauté Wirpis.

» Un programme de formation sur la production, la 
transformation et la commercialisation d’aliments séchés 
a été dispensé.

» 9 nouveaux jardins familiaux ont été mis en place.

» 31 lits d’ensemencement ont été distribués

» 14 nouveaux séchoirs ont été construits et installés.

» 27 cages d’élevage de cochons d’Inde ont été mises en 
place.

» Un espace de transformation d’aliments a été aménagé au 
centre communautaire.

» Une microentreprise a été mise en place.

Résultats atteints :

» Renforcement des systèmes de surveillance, de prévention 
et d’intervention contre la COVID-19 et ses impacts dans la 
population de Wirpis 

» Sécurité agroalimentaire accrue des femmes, des hommes 
et de leurs ménages dans la communauté de Wirpis. 

» Amélioration de la résilience économique des ménages de 
la communauté de Wirpis.
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VOLET « UNIVERSEL »

Projet Togo : Vers l’autonomisation des communautés 
du Kloto dans la prise en charge de son projet 
d’écotourisme

Partenaire terrain�� ���� �%�W�W�S�G�M�E�X�M�S�R�� �H�£�G�S�Y�Z�I�V�X�I�� �8�S�K�S�� �T�V�S�J�S�R�H��
���%�(�)�8�3�4�


Communauté : Communautés de Kusuntu, Havu et Agnédie, 
Préfecture du Kloto, région des plateaux

Période d’exécution: 01/03/2021 au 31/12/2021

Description du projet :
Cette année, les actions ont permis de compléter le projet triennal 
�I�R���W�I���G�S�R�G�I�R�X�V�E�R�X���T�V�M�R�G�M�T�E�P�I�Q�I�R�X���W�Y�V���P�E���V�£�T�S�R�W�I���E�Y�\���H�M�¾�G�Y�P�X�£�W��
socio-économiques générées par la crise de la COVID-19. Ainsi, le 
projet a fourni des appuis et des formations à des groupements 
�H�I���J�I�Q�Q�I�W���I�X���H�I�W���T�V�S�H�Y�G�X�I�Y�V�W���X�V�M�G�I�W���E�K�V�E�M�V�I�W���E�¼�R���H�I���P�I�W���E�T�T�Y�]�I�V��
dans le redémarrage de leurs activités. Le projet a également 
lutté contre le décrochage scolaire et la réduction des inégalités 
en matière d’accès à l’éducation.

L’objectif initial du projet triennal étant la prise en charge des 
activités d’écotourisme par les populations locales, il a été 
nécessaire de réorienter les activités vers l’objectif de permettre 
�š�� �P�…�%�(�)�8�3�4�� �I�X�� �E�Y�\�� �G�S�Q�Q�Y�R�E�Y�X�£�W�� �F�£�R�£�¼�G�M�E�M�V�I�W�� �H�I�� �Q�I�X�X�V�I�� �I�R��
place des actions de riposte contre la pandémie pour être bien 
préparés à une reprise rapide des activités post-pandémie 
lorsque le tourisme reprendra. 

Principales réalisations du projet :

 » 165 cours de soutien ont été dispensés aux élèves de 
Kusuntu et Havu.

 » Un club de lecture a été créé et 28 séances ont été animées.

 » �0�E���G�S�S�T�£�V�E�X�M�Z�I���8�S�M���I�X���Q�S�M���E���£�X�£���Q�M�W�I���I�R���T�P�E�G�I��

 » Un programme de formation en agroforesterie a été 
dispensé.

 » 1500 plants de café et 2000 plants de cacao ont été 
plantés.

 » Des appuis matériels, financiers et techniques ont été 
fournis à 2 groupements de femmes.

 » Un champ de démonstration a été mis en place.

 » Les infrastructures pour l’écotourisme ont été entretenues 
�I�X���Y�R���R�S�Y�Z�I�E�Y���G�M�V�G�Y�M�X���H�I���:�8�8���E���£�X�£���£�P�E�F�S�V�£��

Résultats atteints :
 » Les infrastructures pour l’écotourisme ont été entretenues 

�I�X���Y�R���R�S�Y�Z�I�E�Y���G�M�V�G�Y�M�X���H�I���:�8�8���E���£�X�£���£�P�E�F�S�V�£��

 » Réduction des impacts sociaux sur les enfants liés à la 
COVID-19 au sein des communautés.

 » Amélioration de la résilience économique des ménages 
dans six villages des préfectures d’Agou et du Kloto.

 » Amélioration de la capacité des femmes et des hommes 
à une reprise rapide des activités écotouristiques 
génératrices de revenus dans les communautés de Havu, 
Agnédie et Kusuntu.
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VOLET « RÉCIPROCITÉ »
Les restrictions sur les déplacements internationaux mis en 
place pour prévenir la propagation de la COVID-19 et le contexte 
de sécurité lié à la pandémie de COVID-19 ont rendu impossible 
la réalisation de projets de réciprocité pendant l’année 2021-
�������������)�R���G�I���Q�S�Q�I�R�X�����P�I���'�6�ˆ�(�-�0���H�M�W�T�S�W�I���H�…�Y�R���¼���R�E�R�G�I�Q�I�R�X���T�S�Y�V��
permettre à 4 représentant.e.s togolais de venir au Québec 
lorsque ce sera possible. Ces projets devraient se réaliser avant 
2024.

VOLET « ADJOINT.E À LA PROGRAMMATION »
Alexandra Bidégaré a terminé son mandat en tant qu’adjointe à 
la programmation (AP). Contrairement aux années précédentes 
pour lesquelles l’AP participait principalement aux formations 
et aux suivis des participant.es QSF, Alexandra s’est concentrée 
sur les communications liées aux projets et aux activités en ÉCM 
au Québec et à l’international. Elle a notamment piloté le projet 
de forums internationaux pour les jeunes. Cette expérience de 
�X�V�E�Z�E�M�P���P�Y�M���W�I�V�E���F�£�R�£�¼���U�Y�I���T�S�Y�V���W�S�R���G�L�I�Q�M�R�I�Q�I�R�X���H�E�R�W���P�I���Q�M�P�M�I�Y��
de la solidarité internationale. Alexandra est la dernière adjointe 
à la programmation puisque ce volet n’est pas reconduit de la 
même manière dans le nouveau QSF.

Plan de soutien aux organismes 
de coopération internationale (PSOCI)

Le plan de soutien aux organismes de coopération internationale 
(PSOCI) est une mesure spéciale qui a été mise en œuvre par le 
ministère des Relations internationales et de la francophonie du 
Québec (MRIF) en réponse au contexte généré par la pandémie 
de COVID-19. Il vise à contribuer au maintien d’emplois au 
Québec, notamment en région, et à soutenir la poursuite des 
actions de solidarité internationale. Un appui institutionnel est 
accordé aux OCI du Québec et à leurs partenaires des pays les 
plus vulnérables pour soutenir leurs missions et accroître leur 
�V�£�W�M�P�M�I�R�G�I���E�¼���R���H�I���X�V�E�Z�I�V�W�I�V���P�E���G�V�M�W�I���H�I���P�E���'�3�:�-�(���������I�X���H�I���T�S�Y�Z�S�M�V��
contribuer à la lutte contre cette pandémie mondiale et ses effets 
dans les pays les plus vulnérables. Cette mesure exceptionnelle 
a remplacé les programmes traditionnels du MRIF (QSF, PÉCM 
et PQDI) pour l’année 2021. 

Dans le cadre de ce plan, le CRÉDIL a pu soutenir sa mission 
au Québec, développer des activités en ÉCM, appuyer le 
renforcement des capacités des partenaires internationaux et 
réaliser des actions de luttes contre la pandémie au Pérou, en 
�&�S�P�M�Z�M�I�� �I�X�� �E�Y���8�S�K�S���� �0�I�W�� �T�V�S�N�I�X�W�� �H�Y�� �4�7�3�'�-�� �W�I�� �W�S�R�X�� �V�£�E�P�M�W�£�W�� �H�I��
�R�S�Z�I�Q�F�V�I�������������š���¼���R���S�G�X�S�F�V�I������������
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ONG LA COLOMBE AU TOGO

�8�M�X�V�I�� �H�Y�� �T�V�S�N�I�X : Projet d’appui à la réduction de l’impact de 
l’impact socioéconomique de la Covid-19 sur les femmes et les 
�N�I�Y�R�I�W���¼�P�P�I�W���H�I�W���T�V�£�J�I�G�X�Y�V�I�W���H�I���P�E���&�M�R�E�L���I�X���H�I���(�E�R�O�T�I�R�����4�%�6�-�*�


Endroit�������4�V�£�J�I�G�X�Y�V�I�W���H�I���P�E���&�M�R�E�L���I�X���H�I���(�E�R�O�T�I�R���E�Y���8�S�K�S��

Description du projet : 

Ce projet vise le renforcement de la résilience économique 
des ménages et la diffusion d’information juste et correcte 
�W�Y�V���P�E���T�E�R�H�£�Q�M�I�����0�I���T�V�S�N�I�X���E���J�S�Y�V�R�M���H�I�W���E�T�T�Y�M�W���¼�R�E�R�G�M�I�V�W���E�Y�\��
groupements d’épargne et de crédit, distribué des kits alimentaires 
aux ménages les plus pauvres et appuyé la scolarisation des 
�N�I�Y�R�I�W���¼�P�P�I�W���Z�Y�P�R�£�V�E�F�P�I�W�����(�E�R�W���W�S�R���I�R�W�I�Q�F�P�I�����P�I�W���E�G�X�M�S�R�W���S�R�X��
permis de répondre aux besoins d’information juste et correcte 
sur la pandémie et de limiter la propagation du virus dans le pays. 
En terme de stratégies d’intervention, le projet s’est basé sur le 
renforcement des capacités des acteurs, la sensibilisation des 
�T�S�T�Y�P�E�X�M�S�R�W���I�X���P�…�E�T�T�Y�M���I�R���V�I�W�W�S�Y�V�G�I�W���X�I�G�L�R�M�U�Y�I�W���I�X���¼�R�E�R�G�M�¢�V�I�W��

Principales réalisations pendant l’année en cours : 

 » �������Z�M�P�P�E�K�I�W���S�R�X���F�£�R�£�¼�G�M�£���H�I���P�E���H�M�W�X�V�M�F�Y�X�M�S�R���H�I���O�M�X�W���W�E�R�M�X�E�M�V�I�W��
pour 565 personnes.

 » 10 séances de sensibilisation ont été organisées dans des 
établissements scolaires, des groupements et des lieux 
publics.

 » 22 agent.e.s de veilles provenant de 12 communautés 
ont été formés pour la prévention de la COVID et la 
sensibilisation sur les violences de genre. 

 » 684 veilles de sensibilisation ont été réalisées et ont touché 
826 personnes.

 » 10 émissions de radio ont été diffusées sur la radio LA 
VOIX DE DANKPEN et la radio Binah FM.

 » �������J�I�Q�Q�I�W���S�R�X���V�I�¡�Y���Y�R���O�M�X���E�P�M�Q�I�R�X�E�M�V�I���G�S�Q�T�S�W�£���H�I���V�M�^�����K�E�V�M����
�Q�E�©�W�����L�E�V�M�G�S�X�����L�Y�M�P�I�����T�I�X�M�X�W���T�S�M�W�W�S�R�W���I�X���Q�M�I�P��

 » �������K�V�S�Y�T�I�Q�I�R�X�W���H�I���J�I�Q�Q�I�W���S�R�X���F�£�R�£�¼�G�M�£���H�…�Y�R���G�V�£�H�M�X���R�S�R��
remboursable et d’un appui sur le leadership et la gestion 
des fonds.

 » ���������¼�P�P�I�W���S�R�X���F�£�R�£�¼�G�M�£���H�…�Y�R���E�T�T�Y�M���T�S�Y�V���P�I�Y�V���W�G�S�P�E�V�M�X�£���I�X����������
�¼�P�P�I�W���S�R�X���V�I�¡�Y���Y�R���O�M�X���H�I���K�I�W�X�M�S�R���H�I�W���Q�I�R�W�X�V�Y�E�X�M�S�R�W��

Résultats atteints : 

 » Réduction des risques de contracter et de propager la 
COVID-19 au sein des communautés des préfectures de 
la Binah et de Dankpen.

 » Amélioration de la sécurité alimentaire et économique 
des ménages vulnérable, des groupements féminins 
�Z�Y�P�R�£�V�E�F�P�I�W���I�X���H�I�W���N�I�Y�R�I�W���¼�P�P�I�W���W�G�S�P�E�M�V�I�W���I�R���W�M�X�Y�E�X�M�S�R���H�I��
vulnérabilité.
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ADETOP AU TOGO

�8�M�X�V�I�� �H�Y�� �T�V�S�N�I�X : Projet de renforcement des capacités 
�S�T�£�V�E�X�M�S�R�R�I�P�P�I�W���H�I���P�…�%�(�)�8�3�4

Endroit : Préfecture du Kloto et d’Agou

Description du projet :

�0�…�%�(�)�8�3�4�� �E�� �F�£�R�£�¼���G�M�£�� �H�Y�� �T�P�E�R�� �H�I�� �W�S�Y�X�M�I�R�� �E�Y�\�� �S�V�K�E�R�M�W�Q�I�W�� �H�I��
coopération international (PSOCI) principalement pour renforcer 
�W�I�W���G�E�T�E�G�M�X�£�W���S�T�£�V�E�X�M�S�R�R�I�P�P�I�W���E�¼���R���H�I���Q�M�I�Y�\���E�G�G�S�Q�T�E�K�R�I�V���P�I�W��
communautés dans leurs efforts de développement durable en 
période post-COVID-19. Le projet a permis d’améliorer le cadre 
de travail de l’association et de réaliser un diagnostic participatif 
des besoins pour planifier stratégiquement les actions des 
prochaines années.

Principales réalisations pendant l’année en cours :

» �0�I���X�S�M�X���I�X���P�I�W���Q�Y�V�W���H�I���P�…�%�(�)�8�3�4���S�R�X���£�X�£���V�£�T�E�V�£�W��

» Le site de l’écolodge a été aménagé pour offrir des 
formations et de l’accompagnement aux populations 
locales.

» Un diagnostic participatif des villages d’Agotimé Adamé, 
�2�]�Z�M�£���I�X���%�H�^�S�Y�R���E���£�X�£���V�£�E�P�M�W�£��

» Un programme de formation sur le leadership féminin a 
été dispensé.

» Une série de conférences-débats sur des thèmes liés à la 
reprise économique a été animée. 

» Un programme de formation sur l’agroécologie a été réalisé 
auprès de 223 participant.e.s.

» Une bibliothèque communautaire a été mise en place.

» 24 animations du club de lecture ont été réalisées 

» Un groupe de jeunes a été créé, a participé aux forums 
internationaux et a organisé une corvée de nettoyage du 
quartier Nyiveme à Kpalimé.

Résultats atteints :

» Renforcement des capacités locales en matière 
d’intervention pour la promotion de l’égalité femme-homme 
(ÉFH) dans un contexte de pandémie.

» Renforcement des capacités locales sur la production 
et la commercialisation agroécologique en contexte de 
pandémie.

» Réduction des risques de décrochage scolaire en contexte 
de pandémie.

» Capacité accrue des jeunes à participer à un développement 
post-COVID-19 inclusif et durable prenant en compte les 
objectifs de développement durable (ODD).

» �'�E�T�E�G�M�X�£�� �E�G�G�V�Y�I�� �H�I�� �P�…�%�(�)�8�3�4�� �š�� �V�£�T�S�R�H�V�I�� �E�Y�\�� �F�I�W�S�M�R�W��
locaux.
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REIHS AU PÉROU

�8�M�X�V�I���H�Y���T�V�S�N�I�X : Renforcement des capacités pour l’amélioration 
de la santé environnementale et la durabilité à Ayacucho

Endroit : Ayacucho, Pérou

Description du projet : 

Le but du projet a été de renforcer les capacités de la REIHS 
et de ses partenaires sur des sujets qui vont de pair avec 
l’atteinte des objectifs de développement durable. De plus, le 
projet a permis de sensibiliser la population étudiante (10-13 
ans) sur l’égalité des sexes, les soins de santé et la protection 
�H�I���P�…�I�R�Z�M�V�S�R�R�I�Q�I�R�X�����E�¼�R���U�Y�…�M�P�W���T�Y�M�W�W�I�R�X���H�I�Z�I�R�M�V���H�I�W���E�K�I�R�X�W���H�I��
changement dans leurs foyers et leur communauté. D’autre part, 
les institutions scolaires de la région ont été appuyées dans 
la mise en place de projets éducatifs et de plans d’action en 
réponse à la pandémie de la COVID-19.

Principales réalisations pendant l’année en cours : 

 » La REIHS a acquis du matériel informatique pour 
l’amélioration de son travail.

 » Les membres de la REIHS ont participé à des cours sur 
l’équité entre les genres au Pérou, les ODD en Amérique 
�P�E�X�M�R�I�����P�E���H�£�¼�R�M�X�M�S�R���H�…�M�R�H�M�G�E�X�I�Y�V�W���T�S�Y�V���P�I���H�£�Z�I�P�S�T�T�I�Q�I�R�X����
la sécurité et la santé au travail, les premiers soins et les 
masculinités positives.

 » Un plan de communication et de sensibilisation sur 
la COVID-19, l’ÉFH et les ODD a été réalisé auprès de 3 
institutions d’enseignement.

 » 3 institutions d’éducation ont reçu un appui matériel pour 
la mise en place de projets en lien avec leurs politiques 
institutionnelles.

 » Un groupe de 15 jeunes a été créé pour participer aux 
forums internationaux et a participé à la distribution 
de matériel sanitaire, à la construction de jardins 
communautaires et ont animés 3 sessions de formation 
dans la communauté de Wirpis.

Résultats atteints  : 

 » Réduction des risques de contracter et de propager la 
COVID-19 au sein des communautés.

 » Participation accrue des jeunes d’Ayacucho à un 
développement post-COVID-19 inclusif et durable prenant 
en compte les ODD.
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PRODECO EN BOLIVIE

�8�M�X�V�I���H�Y���T�V�S�N�I�X : Warmi kallpawan (Force des femmes) Résilience 
des femmes et réhabilitation des moyens de subsistance après 
les effets de la COVI-19

Endroit : Municipalité de Mojocoya, communautés de Naunaca, 
Quivale, San Jorge et La Posa

Description du projet : 

Le projet a contribué à améliorer la production de légumes et 
de cultures annuelles de 4 communautés tout en renforçant 
les actions institutionnelles du PRODECO. Les actions ont 
permis d’améliorer la capacité des femmes à assurer leur 
alimentation et à assumer un plus grand rôle dans les espaces 
de gouvernance. Le rôle des jeunes agriculteurs en temps de 
pandémie COVID-19 a également été abordé. Le projet a été 
mis en œuvre dans un cadre de collaboration avec les autorités 
municipales, les leaders communautaires et la sous-centrale 
paysanne, une situation qui a grandement favorisé la pérennité 
des activités.

Principales réalisations pendant l’année en cours : 

» �4�6�3�(�)�'�3�� �E�� �F�£�R�£�¼���G�M�£�� �H�I�� ���� �W�£�E�R�G�I�W�� �H�I�� �J�S�V�Q�E�X�M�S�R�W���W�Y�V��
l’ÉFH et les masculinités positives.

» 2 consultantes ont été embauchées pour l’élaboration de 
projet de lutte contre les violences de genre.

» 100 personnes ont reçu un kit sanitaire incluant du savon, 
de l’alcool, un masque et une serviette.

» 8 séances de formation ont été organisées sur les thèmes 
du lavage des mains, l’utilisation des masques, la saine 
alimentation et la distanciation.

» Un programme de 20 émissions a été diffusé sur la chaine 
radio Aclo qui couvre tout le sud de la Bolivie.

» 4 ateliers sur le leadership féminin ont été réalisés dans 
chaque communauté du projet. 

» 3 ateliers de récupération des savoirs traditionnels ont été 
réalisés. 64 personnes rejointes.

» Des semences ont été distribuées à 46 personnes.

» 16 sessions de formation et d’accompagnement technique 
sur la production agroécologique ont été réalisées. 

» 15 jardins « Jampi miqhuna » ont été mis en place.

» �������J�E�Q�M�P�P�I�W���F�£�R�£�¼���G�M�I�R�X���H�…�Y�R���Q�I�M�P�P�I�Y�V���E�G�G�¢�W���š���P�…�I�E�Y�����H�…�Y�R�I��
cuisinière améliorée et d’un équipement de cuisine.

» Un groupe de 30 jeunes a été créé pour participer aux 
forums internationaux et a participé activement à une 
campagne de promotion des droits environnementaux 
des jeunes.

Résultats atteints  : 

» Réduction des risques de contracter et propager la 
COVID-19 au sein des communautés. 

» Amélioration de la capacité des femmes des 
communautés de la municipalité de Mojocoya à assurer 
leur subsistance dans un contexte de pandémie et de 
changements climatiques

» Capacité accrue des jeunes à par ticiper à un 
développement post-COVID-19 inclusif et durable prenant 
en compte les ODD.
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NOUVEAU QUÉBEC SANS FRONTIÈRES (NQSF)

En juin 2021, le MRIF a lancé le nouveau programme QSF. 
Cette nouvelle version est la fusion des anciens programmes; 
programme d’éducation à la citoyenneté mondiale, le 
programme québécois de développement international et 
Québec sans frontières (PÉCM, PQDI et QSF).  L’objectif général 
du programme est de contribuer à l’effort international de lu tte 
contre la pauvreté et l’exclusion sociale, dans une perspective 
de développement durable, de droits de la personne, incluant 
l’EFH, et d’autonomisation des femmes.

Dans le cadre de ce programme, le CRÉDIL a développé une 
programmation lui permettant de continuer d’appuyer les 
partenaires internationaux, de permettre l’initiation à la solidarité 
internationale par l’envoi de volontaires QSF et de proposer une 
programmation en éducation à la citoyenneté mondiale. Les 
projets ont débuté entre octobre 2021 et janvier 2022.

GRANDS OBJECTIFS DU NOUVEAU QUÉBEC SANS 
FRONTIÈRES (NQSF) DU CRÉDIL

Par sa programmation dans le cadre du NQSF, le CRÉDIL désire 
contribuer à l’inclusion, au respect des droits, à la lutte aux 
changements climatiques et à l’amélioration de la quali té de 
vie des populations du monde. Les résultats attendus sont :

 » Prise d’actions et implication citoyenne accrue par le biais 
des actions d’ÉCM et la réalisation de projets d’initiation 
à la solidarité internationale.

 » Un accès accru à une éducation de qualité pour tous et 
toutes.

 » Une augmentation de la résilience des populations, 
en particulier des femmes, face aux changements 
climatiqueS.

 » �9�R�I���T�E�V�X�M�G�M�T�E�X�M�S�R���E�G�G�V�Y�I���H�I�W���J�I�Q�Q�I�W�����H�I�W���¼�P�P�I�W���I�X���H�I�W��
populations marginalisées aux processus locaux de 
gouvernance et de développement.

ADETOP

�8�M�X�V�I : Actions croisées pour le développement communautaire 
dans le Kloto et Agou

Description : 

Le projet est conçu par les communautés elles-mêmes pour 
l’amélioration de leurs conditions de vie à travers l’amélioration 
de leur résilience face aux effets des changements climatiq ues. 
�4�P�Y�W���W�T�£�G�M�¼�U�Y�I�Q�I�R�X�����P�I���T�V�S�N�I�X���Z�M�W�I���š���J�E�M�V�I���H�I���P�…�£�K�E�P�M�X�£���H�I���K�I�R�V�I��
un levier de développement communautaire, à renforcer les 
capacités d’adaptation des populations face aux effets des  
changements climatiques, à promouvoir une bonne éducation 
pour tous les enfants du Kloto et à développer l’écotourisme 
solidaire dans les Préfectures de Kloto et d’Agou.

LA COLOMBE

�8�M�X�V�I�������%�Y�X�S�R�S�Q�M�W�E�X�M�S�R���M�R�X�£�K�V�£�I���H�I�W���¼�P�P�I�W���Q�¢�V�I�W���H�E�R�W���P�I���G�E�R�X�S�R��
�H�…�%�½�E�S���+�E�O�P�M

Description : 

�'�I�� �T�V�S�N�I�X���G�M�F�P�I�� �P�I�W���¼�P�P�I�W���Q�¢�V�I�W���H�Y���G�E�R�X�S�R���H�…�%�½�E�S���+�E�O�P�M���H�E�R�W��
la ville de Lomé avec l’objectif de contribuer à l’amélioration 
�H�I�W�� �G�S�R�H�M�X�M�S�R�W�� �H�I�� �Z�M�I�� �H�I�W�� �¼�P�P�I�W�� �I�X�� �J�I�Q�Q�I�W�� �H�Y�� �G�E�R�X�S�R���� �4�P�Y�W��
�W�T�£�G�M�¼�U�Y�I�Q�I�R�X�����P�I���T�V�S�N�I�X���T�I�V�Q�I�X�X�V�E���H�I���W�I�R�W�M�F�M�P�M�W�I�V���P�I�W���¼�P�P�I�W���I�X��
les femmes aux violences basées sur le genre, renforcer les 
�G�E�T�E�G�M�X�£�W���H�I�W���¼�P�P�I�W���Q�¢�V�I�W���I�R���K�I�W�X�M�S�R���H�…�I�R�X�V�I�T�V�M�W�I�W���I�X���E�Q�£�P�M�S�V�I�V��
les connaissances des filles et femmes sur la gestion des 
déchets et la production de pépinières.

REIHS

�8�M�X�V�I : “Allin kawsaq llaqta ayllu”- Vers une communauté en 
santé à Socos. 

Description : Le projet vise à générer des conditions favorables 
à l’amélioration de la qualité de vie de la communauté 
éducative et de la population de Socos, à promouvoir de saines 
habitudes et à générer une culture en faveur de la protection de 
l’environnent. Il favorisera la participation active de la population 
à la construction d’une communauté saine et égalitaire à partir 
d’une gestion locale participative.

PRODECO

�8�M�X�V�I : Autonomisation économique et résilience des femmes 
autochtones face à l’impact du changement climatique.

Description : Les actions du projet permettront d’améliorer 
la capacité des femmes et des personnes âgées à assurer 
la disponibilité d’une variété d’aliments dans un contexte 
de changements climatiques et de pandémie. Il favorisera 
également l’autonomisation économique et une participat ion 
accrue des femmes aux processus de développement et de 
gouvernance locale. Finalement, il permettra d’améliorer la 
qualité de l’environnement et la résilience de l’écosystème du 
microbassin versant de Casa Grande.
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REPRISE DE LA MOBILITÉ

Le 28 février dernier, le gouvernement du Canada est revenu à 
�H�I�W���E�Z�M�W���E�Y�\���Z�S�]�E�K�I�Y�V�W���W�T�£�G�M�¼�U�Y�I�W���T�E�V���T�E�]�W�����'�I���G�L�E�R�K�I�Q�I�R�X��
a permis au CRÉDIL de redémarrer l’organisation de projets 
d’initiation à la solidarité dans le cadre du programme Québec 
sans frontières. Ainsi, en mars, 4 volontaires ont été recrutés 
pour des projets permettant d’accompagner les initiatives de nos 
�T�E�V�X�I�R�E�M�V�I�W���E�Y���8�S�K�S�����4�P�Y�W���T�V�£�G�M�W�£�Q�I�R�X���������Z�S�P�S�R�X�E�M�V�I�W���T�E�V�X�M�V�S�R�X��
�X�V�E�Z�E�M�P�P�I�V���E�Z�I�G���P�…�%�(�)�8�3�4���H�E�R�W���P�…�S�T�X�M�U�Y�I���H�…�E�T�T�Y�]�I�V���P�…�E�Q�£�P�M�S�V�E�X�M�S�R��
des conditions de vie par le renforcement de la résilience face 
aux effets du changement climatique et l’intégration  de l’égalité 
de genre et 2 autres volontaires travailleront avec LA COLOMBE 
�T�S�Y�V���E�Q�£�P�M�S�V�I�V���P�I�W���G�S�R�H�M�X�M�S�R�W���H�I���Z�M�I���H�I�W���¼�P�P�I�W���Q�¢�V�I�W���X�V�E�Z�E�M�P�P�E�R�X��
dans la capitale de Lomé et pour lutter contre les violences de 
genre.

PROJET FILLES-MÈRES AU TOGO

Partenaire terrain�������%�W�W�S�G�M�E�X�M�S�R���G�Y�P�X�M�Z�S�R�W���P�E���X�I�V�V�I���H�I���R�S�W���E�©�I�Y�\��
���%�'�8�%�


Communauté : Communautés de Kodje, région des plateaux, 
�8�S�K�S

Période d’exécution : Début en juin 2021

�7�S�Y�V�G�I���H�I���¼�R�E�R�G�I�Q�I�R�X��: Fondation Louise-Grenier, Dons

Description : 

�)�R�� ������������ �P�I�� �'�6�ˆ�(�-�0�� �E�� �S�¾�G�M�E�P�M�W�£�� �Y�R�� �R�S�Y�Z�I�E�Y�� �T�E�V�X�I�R�E�V�M�E�X�� �E�Z�I�G��
�P�…�%�W�W�S�G�M�E�X�M�S�R�� �m�� �'�Y�P�X�M�Z�S�R�W�� �P�E�� �X�I�V�V�I�� �H�I�� �R�S�W�� �E�©�I�Y�\�� �|�� ���%�'�8�%�
�� �E�Y��
�8�S�K�S�����%�'�8�%���E���G�S�Q�Q�I���S�F�N�I�G�X�M�J�W���H�I���J�E�Z�S�V�M�W�I�V���P�…�I�Q�T�P�S�M���H�I�W���N�I�Y�R�I�W����
notamment en agriculture, d’atténuer ou réduire l’extrême 

pauvreté des populations à la base, et de porter différentes aides 
aux orphelins et aux personnes démunies. Ses secteurs d’activité 
sont l’agriculture, l’élevage et la lutte contre la pauvreté.

L’appui du CRÉDIL vise la mise en œuvre d’un projet permettant 
�H�…�E�T�T�Y�]�I�V���P�I�W���¼�P�P�I�W���Q�¢�V�I�W���Z�M�G�X�M�Q�I�W���H�…�E�F�E�R�H�S�R���H�E�R�W���P�E���V�£�K�M�S�R���H�I�W��
plateaux. Au départ, le partenariat a été appuyé par le travail et la 
générosité de Mme Ladouceur et de quelques donateurs privés 
et en décembre dernier, le projet a pu faire un bond grâce à l’appui 
�¼�R�E�R�G�M�I�V���H�I���P�E���J�S�R�H�E�X�M�S�R���0�S�Y�M�W�I���+�V�I�R�M�I�V��

Dans une première phase, le projet vise à répondre aux besoins 
de la communauté de Kodjé, tout en mettant en place les 
�F�E�W�I�W���H�…�Y�R���J�Y�X�Y�V���G�I�R�X�V�I���H�…�E�G�G�Y�I�M�P���T�S�Y�V���P�I�W���¼�P�P�I�W���Q�¢�V�I�W�����0�I���T�V�S�N�I�X��
�T�I�V�Q�I�X�X�V�E���E�Y���Z�M�P�P�E�K�I���H�I���/�S�H�^�£�����H�…�Y�R�I���T�S�T�Y�P�E�X�M�S�R���H�…�I�R�Z�M�V�S�R����������
habitants, d’améliorer son autonomie alimentaire, protéger son 
environnement, contribuer à la lutte aux changements climatiques 
et accéder à des services d’hygiène de base pour les personnes 
marginalisées. Les activités proposées incluent la mise en place 
d’un forage (incluant un château d’eau et une pompe solaire), 
d’un périmètre irrigué et d’une pépinière. Les activités productives 
seront appuyées par des activités de renforcement des capacités 
locales en production agroforestière et en entretien du forage et 
�P�I���Z�M�P�P�E�K�I���F�£�R�£�¼�G�M�I�V�E���H�…�E�G�X�M�Z�M�X�£�W���H�…�£�H�Y�G�E�X�M�S�R���I�X���H�I���W�I�R�W�M�F�M�P�M�W�E�X�M�S�R��
pour l’amélioration des pratiques d’hygiène et d’utilisation de 
l’eau. Les plants produits en pépinière, des espèces à valeur 
productive ou écologique, serviront à la mise en place de 
systèmes agroforestiers. À plus long terme, les jardins serviront à 
l’autonomie alimentaire du futur centre et permettront d’offrir une 
�E�G�X�M�Z�M�X�£���T�V�S�J�I�W�W�M�S�R�R�I�P�P�I���š���P�E�U�Y�I�P�P�I���T�E�V�X�M�G�M�T�I�V�S�R�X���P�I�W���¼�P�P�I�W���Q�¢�V�I�W����
Cette première phase du projet sera complétée d’ici juin 2022. 



BÉNÉVOLAT
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En 2021-2022, ce sont plus de 90 bénévoles qui ont contribué 
à accomplir la mission du CRÉDIL par le biais de plus de 2 500 
heures d’implication. Nous estimons que plus de 150 interventions 
distinctes ont pu se réaliser entre les bénévoles et les familles 
accueillies par le CRÉDIL dont l’aide aux devoirs hebdomadaire, 
l’appui linguistique, les activités de jumelage, les activités 
collectives, la préparation d’évènements, la participation à des 
groupes de discussion, le transport, l’interprétariat, pour nommer 
que les principaux. De plus, 8 femmes et 3 hommes se sont joints 
à la grande équipe de bénévoles cette année. 

Détails des implications : 

» Durant l’année, plus de 200 heures ont été données par 
des bénévoles durant les ateliers linguistiques offerts aux 
nouveaux arrivants hebdomadairement. 180 heures ont étés 
données également à la participation aux ateliers collectifs 
et 1040 heures dans le programme de jumelage, mobilisant 
10 bénévoles et leurs familles. 

» En santé, 11 bénévoles ont offert l’interprétariat en soutien 
aux nouveaux arrivant totalisant 360 heures de temps.

» Près de 150 heures ont été consacrées par deux bénévoles 
en soutien à l’apprentissage du français et à l’alphabétisation 
aux adultes dans des rencontres hebdomadaires et 
bihebdomadaires, et 300 heures en aide aux devoirs auprès 
des jeunes étudiants.

» Un estimé de 50 heures d’implication bénévole est retenu 
dans le volet ÉCM, représentant la participation de 2 
bénévoles durant les animations dans le cadre des JQSI et 
dans la révision des textes dédiés à la sensibilisation. Au 
moins 100 heures ont été données bénévolement pour la 
participation et l’accompagnement à des activités ludiques 
dont des spectacles, des rencontres de discussions et des 
conférences.

» Ce bilan ne tient pas compte du bénévolat informel, qui se 
manifeste derrière les coulisses, et pour lequel la communauté 
en sort encore plus gagnante. Les liens sociaux si humains 
; l’entraide naturelle.
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SEMAINE DE L’ACTION BÉNÉVOLE

�0�…�E�R�R�£�I���¼���W�G�E�P�I���E���H�£�F�Y�X�£�����T�S�Y�V���P�I�W���F�£�R�£�Z�S�P�I�W�����T�E�V���P�E���7�I�Q�E�M�R�I���H�I��
l’action bénévole en avril 2021. À cette occasion, une courte 
vidéo de témoignages a été réalisée avec la participation de 
quatre personnes bénévoles du CRÉDIL. À elles-mêmes, elles 
ont représenté l’action bénévole de la jeunesse à l’âge mûr, ainsi 
que l’implication bénévole de la société d’accueil et de ceux qui 
sont arrivés immigrants eux-mêmes il y a quelques années.  
Ce montage a été confectionné pour remercier les nombreux 
bénévoles du CRÉDIL, souligner leur implication et partager la 
richesse de l’implication bénévole au sein de l’organisme. Un 
arbre fruitier, un murier, a été planté au CRÉDIL en symbole de 
l’enracinement des nouveaux arrivants et des bénévoles dans 
la région de Joliette et aussi pour les fruits récoltés par l’action 
bénévole du CRÉDIL.

JOURNÉE INTERNATIONALE DES BÉNÉVOLES

Pour la journée internationale des bénévoles, souligné le 5 
décembre de chaque année, le CRÉDIL a accueilli la conférencière 
Élise Argouarc’h (conteuse, médiatrice et chercheuse) afin 
d’offrir aux bénévoles une opportunité de se rencontrer et de 
les remercier pour leur implication indéfectible. 15 personnes 
étaient présentes pour cette présentation. Nous avons appris sur 
la Kasàla – la médiation par les arts de la parole : une voie pour 
nourrir le dialogue interculturel, héritage de la littérature orale 
congolaise. Un moment rassembleur, qui a fait du bien en ces 
temps de pandémie.

CÉLÉBRATIONS DES FÊTES

Pour le temps des fêtes, il y a eu la préparation de chants de 
Noël et de paniers cadeaux impliquant 6 bénévoles, dont des 
�N�I�Y�R�I�W�����E�¼���R���H�I���V�I�R�H�V�I���P�I���X�I�Q�T�W���H�I�W���J�¤�X�I�W���J�I�W�X�M�J���G�L�I�^���P�I�W���R�S�Y�Z�I�E�Y�\��
arrivants. Ceci a représenté environ 30 heures de bénévolat.

Constatant que le bénévolat fait partie intégrante des actions 
posées par le CRÉDIL, tous les employés de l’organisme ont 
participé, en février 2022, à une formation dédiée à la gestion des 
ressources bénévoles. L’équipe se voit maintenant outillée pour 
�F�M�I�R���X�V�E�Z�E�M�P�P�I�V���E�Z�I�G���P�I�W���F�£�R�£�Z�S�P�I�W���E�¼���R���H�…�¤�X�V�I���š���P�…�E�J�J�²�X���H�I���P�E���K�I�W�X�M�S�R��
que cela demande et des besoins des bénévoles. Cette formation 
a permis d’établir une méthode de fonctionnement cohérente au 
sein de l’équipe dans le but d’intégrer l’action bénévole dans tous 
les volets du CRÉDIL.

Finalement, année après année, l’implication bénévole demeure 
un volet indispensable au cœur des actions posées par le CRÉDIL 
auprès des nouveaux arrivants, dans l’éducation à la citoyenneté 
mondiale et à la solidarité internationale. Par l’engagement des 
généreux bénévoles, il est possible d’offrir un accompagnement 
soutenu et chaleureux aux nouveaux arrivants et de mener 
ensemble notre mission d’éducation à la citoyenneté mondiale 
et de solidarité internationale.



MAISON DE LA SOLIDARITÉ
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Aménagement des salles à la maison 
de solidarité

En 2020-2021, le Comité maison du CRÉDIL s’est penché sur 
l’aménagement des pièces de la maison de la solidarité dans le 
but de valoriser des espaces et de générer un revenu autonome 
�T�S�Y�V���P�…�S�V�K�E�R�M�W�Q�I�����+�V�œ�G�I���E�Y���¼���R�E�R�G�I�Q�I�R�X���H�Y���J�S�R�H�W���H�I���������������������H�I��
Desjardins et du fond pour l’accessibilité du Ministère de l’Emploi 
et du Développement social du Canada, le CRÉDIL a meublé quatre 
salles de rencontre à différentes vocations. L’aménagement des lieux 
permet ainsi depuis un an la tenue de réunions en grands groupes 
ou en petits groupes pour fins de rencontres informelles ou de 
formations dans un environnement lumineux et chaleureux. Les salles 
sont équipées de multiples prises de courant au plancher et/ou aux 
murs et d’appareils de communication et de présentation modernes. 
Le tout, au goût du jour.

Les quatre salles ont été aménagés ainsi:

Salle Vocation
Capacité 

(nb de personnes)

Grande salle 
de conférence

Présentations, conférences, 
cours en grand groupes, 
cercles de partages, fête 
de bureau, accessible aux 

personnes à mobilité réduite

Avec tables 53

Sièges seulement 67

Sans sièges 84

Petite salle de 
conférence

conférences 10

Salle de 
formation

Formations, cours en petit 
groupe

16

Salle familiale
Rencontres informelles, 

espace de jeux pour enfants
6

Dans un esprit communautaire, le CRÉDIL rend les salles disponibles 
pour location aux organismes et entreprises à la recherche d’un 
espace d’échange accessible, versatile et neuf. Les installations 
permettent d’accueillir les personnes à mobilité réduite. Une ressource 
�I�W�X���I�Q�F�E�Y�G�L�£�I�����š���X�I�Q�T�W���T�E�V�X�M�I�P���H�I�T�Y�M�W���T�P�Y�W���H�…�Y�R���E�R�����E�¼���R���H�…�E�W�W�Y�V�I�V��
la gestion de l’aménagement, la mise en marché et la location des 
salles.

Depuis, une séance de photos a été réalisée avec l’équipe et la 
généreuse collaboration bénévole de Mélanie Emond, photographe, 
pour garnir de visuels représentatifs la page web du CRÉDIL dédiée 
au service de location de salles. 

Ainsi, c’est le 24 septembre 2021 que la grande salle de conférence 
fût louée pour la première fois. Depuis, plusieurs organismes et 
groupes ont occupé nos salles pour des formations, conférences et 
rencontres. Une quarantaine (42) de réservations ont eu lieu depuis 
l’automne 2021, n’incluant pas les dates qui ont été cancellées à cause 
de la pandémie. Les locataires disent apprécier particulièrement la 
convivialité et la qualité de l’équipement mise à leur disposition. Nous 
continuerons à améliorer le service à l’aide de leurs commentaires.



ADMINISTRATION
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FONDS AUTONOMES

Encore une fois cette année, en raison d’une reprise partielle des 
�E�G�X�M�Z�M�X�£�W���I�R���T�V�£�W�I�R�G�I�����P�I�W���E�G�X�M�Z�M�X�£�W���H�I���¼�R�E�R�G�I�Q�I�R�X���H�Y���'�6�ˆ�(�-�0����
�P�I���W�S�Y�T�I�V���F�£�R�£�¼�G�I�����P�I���X�M�V�E�K�I���I�X���P�I�W���W�X�E�K�I�W���W�G�S�P�E�M�V�I�W���S�R�X���H�²���¤�X�V�I��
�E�R�R�Y�P�£�W�����8�S�Y�X�I�J�S�M�W���� �P�E�� �P�S�G�E�X�M�S�R�� �H�I�� �W�E�P�P�I�W�� �H�I�� �G�S�R�J�£�V�I�R�G�I�� �I�X�� �H�I��
formation a généré des fonds autonomes pour une première 
année. 

SERVICE D’INTERPRÉTARIAT

Le CRÉDIL offre à des organismes institutionnels, 
communautaires et à des entreprises un service d’interprétariat 
dans plusieurs langues : Anglais, arabe, créole, espagnol, 
kaba, kinyamulenge, kirundi, laotien, népali, sango, swahili et 
�X�L�E�©�P�E�R�H�E�M�W���� �'�I�X�X�I�� �T�V�I�W�X�E�X�M�S�R�� �T�E�]�E�R�X�I�� �E�� �T�S�Y�V�� �F�Y�X�� �H�I�� �J�E�G�M�P�M�X�I�V��
l’accès aux services pour les personnes réfugiées et immigrantes, 
permettre aux intervenant(e)s de communiquer adéquatement 
avec leur clientèle allophone et favoriser une communication 
�M�R�X�I�V�G�Y�P�X�Y�V�I�P�P�I���I�¾�G�E�G�I���I�X���W�E�X�M�W�J�E�M�W�E�R�X�I��

Les aménagements mis en place l’an dernier dû aux restrictions 
sanitaires liés à la COVID 19, sont demeurés en vigueur 
cette année. Le service a tout de même fourni 832 heures 
d’interprétariat entre le 1er avril 2021 au 31 mars 2022.

RESSOURCES HUMAINES

La dernière année a été marqué par un mouvement de ressources 
humaines. Des départs, des mandats bonifiés et plusieurs 
nouveaux postes ont été créés cette année, proposant ainsi 
�Y�R�I�� �S�J�J�V�I�� �H�I�� �W�I�V�Z�M�G�I�� �£�P�E�V�K�M�I�� �E�¼�R���H�I�� �V�£�T�S�R�H�V�I�� �E�Y�\�� �F�I�W�S�M�R�W���H�I�� �P�E��
clientèle immigrante. Ainsi, un poste d’intervenante communautaire 
interculturelle Femmes, et un poste d’intervenante communautaire 
�M�R�X�I�V�G�Y�P�X�Y�V�I�P�P�I���*�E�Q�M�P�P�I���I�X���T�V�S�X�I�G�X�M�S�R���H�I���P�E���N�I�Y�R�I�W�W�I�����S�R�X���£�X�£���¼�R�E�R�G�£�I�W��
par le MIFI sur des projets pilotes de 1 et 3 ans. Devant des besoins 
grandissant en gestion des communications, une chargée de projet 
en communication s’est jointe à l’équipe du CRÉDIL. 

Cette année encore, le CRÉDIL a embauché une adjointe à la 
programmation des stages QSF pour une période de 23 semaines. 
Ces créations d’emplois ont été rendues possibles grâce à des 
subventions salariales du ministère des Relations internationales 
et de la Francophonie (MRIF) et du ministère de l’Immigration de 
la francisation et de l’intégration (MIFI).
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ACTIVITÉS D’ÉDUCATION ET DE FORMATION

NATURE DE L’ATELIER OU DE LA FORMATION
Présences Durée

PUBLIC CIBLÉ : Jeunes 18-35 ans

Séance d’introduction au projet de forums internationaux - Pérou 16 2h

Séance d’introduction au projet de forums internationaux - Québec 8 2h

Séance d’introduction au projet de forums internationaux - Bolivie 16 2h

�7�£�E�R�G�I���H�…�M�R�X�V�S�H�Y�G�X�M�S�R���E�Y���T�V�S�N�I�X���H�I���J�S�V�Y�Q�W���M�R�X�I�V�R�E�X�M�S�R�E�Y�\�����8�S�K�S14 2h

Séance préparatoire sur l’égalité de genre - Pérou, Bolivie 22 2h

�7�£�E�R�G�I���T�V�£�T�E�V�E�X�S�M�V�I���W�Y�V���P�…�£�K�E�P�M�X�£���H�I���K�I�R�V�I�������8�S�K�S�����5�Y�£�F�I�G30 2h

Forum international sur l’égalité de genre 54 3h

Séance préparatoire sur les changements climatiques - Pérou, Bolivie 22 2h

�7�£�E�R�G�I���T�V�£�T�E�V�E�X�S�M�V�I���W�Y�V���P�I�W���G�L�E�R�K�I�Q�I�R�X�W���G�P�M�Q�E�X�M�U�Y�I�W�������8�S�K�S�����5�Y�£�F�I�G30 2h

Forum international sur les changements climatiques 54 3h

Séance préparatoire sur les ODD - Pérou, Bolivie 22 2h

�7�£�E�R�G�I���T�V�£�T�E�V�E�X�S�M�V�I���W�Y�V���P�I�W���3�(�(�������8�S�K�S�����5�Y�£�F�I�G 30 2h

Forum international sur les ODD 54 3h

NATURE DE L’ATELIER OU DE LA FORMATION
Présences Durée

PUBLIC CIBLÉ : Étudiant.e.s du CÉGEP

�-�R�X�I�V�Z�I�R�X�M�S�R���I�R���Q�M�P�M�I�Y���M�R�X�I�V�G�Y�P�X�Y�V�I�P���'�£�K�I�T���H�I���.�S�P�M�I�X�X�I�����8�I�G�L�R�M�U�Y�I���I�R���£�H�Y�G�E�X�M�S�R���W�T�£�G�M�E�P�M�W�£�I�
����������65 6h

�8�£�Q�S�M�K�R�E�K�I���H�…�Y�R�I���T�I�V�W�S�R�R�I���V�£�J�Y�K�M�£�I���������� 65 3h

�'�S�R�J�£�V�I�R�G�I���W�Y�V���P�I�W���Q�M�K�V�E�X�M�S�R�W���I�X���X�£�Q�S�M�K�R�E�K�I���H�…�Y�R�I���T�I�V�W�S�R�R�I���V�£�J�Y�K�M�£�I���'�£�K�I�T���H�I���8�I�V�V�I�F�S�R�R�I��
���8�I�G�L�R�M�U�Y�I���I�R���X�V�E�Z�E�M�P���W�S�G�M�E�P�


69 2h

�'�S�R�J�£�V�I�R�G�I���W�Y�V���P�I�W���Q�M�K�V�E�X�M�S�R�W���I�X���X�£�Q�S�M�K�R�E�K�I���H�…�Y�R�I���T�I�V�W�S�R�R�I���V�£�J�Y�K�M�£�I���'�£�K�I�T���H�I���8�I�V�V�I�F�S�R�R�I��
���8�I�G�L�R�M�U�Y�I���I�R���L�]�K�M�¢�R�I���H�I�R�X�E�M�V�I�
����������

23 2h

�-�R�X�I�V�Z�I�R�X�M�S�R���I�R���Q�M�P�M�I�Y���M�R�X�I�V�G�Y�P�X�Y�V�I�P���'�£�K�I�T���H�I���.�S�P�M�I�X�X�I�����8�I�G�L�R�M�U�Y�I���I�R���£�H�Y�G�E�X�M�S�R���W�T�£�G�M�E�P�M�W�£�I�
����������65 6h

�8�£�Q�S�M�K�R�E�K�I���H�…�Y�R�I���T�I�V�W�S�R�R�I���V�£�J�Y�K�M�£�I���������� 65 3h

Atelier sur le dialogue interculturel Cégep de Joliette (département des langues modernes) 2021 22 2h

Conférence: les impacts de la pandémie sur les personnes réfugiées (JQSI) 25 2h
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NATURE DE L’ATELIER OU DE LA FORMATION
Présences Durée

PUBLIC CIBLÉ : familles immigrantes 

�1�I�W���¼���R�E�R�G�I�W�����Q�I�W���G�L�S�M�\�����P�…�E�P�M�Q�I�R�X�E�X�M�S�R�������X�V�Y�G�W���I�X���E�W�X�Y�G�I�W���T�S�Y�V���£�G�S�R�S�Q�M�W�I�V�
�����I�R���T�V�£�W�I�R�X�M�I�P�
5 1h

�1�I�W���¼���R�E�R�G�I�W�����Q�I�W���G�L�S�M�\�����I�R���P�M�K�R�I�
 32 1h

Saines habitudes de vie (en ligne) 27 1h

Les valeurs communes de la société québécoise (en présentiel) 15 1h

Saines habitudes de vie (en présentiel) 15 1h

Responsabilités environnementales (en présentiel) 16 1h

Responsabilités environnementales (en ligne) 51 1h 

La hausse du coût du logement 13 1h

Prévention des incendies 46 1h

Le permis de conduire et l’achat d’une voiture (en ligne) 14 1h

Le permis de conduire et l’achat d’une voiture (en ligne) 9 1h

Logement (en présentiel) 11 1h

�0�I���W�]�W�X�¢�Q�I���¼���W�G�E�P�����I�R���P�M�K�R�I�
 19 1h

Le testament et l’assurance-vie 20 1h

�0�I���W�]�W�X�¢�Q�I���¼���W�G�E�P�����I�R���P�M�K�R�I�
 14 1h

NATURE DE L’ATELIER OU DE LA FORMATION
Présences Durée

PUBLIC CIBLÉ : Partenaires internationaux

Formation sur les masculinités positives 12 6h

NATURE DE L’ATELIER OU DE LA FORMATION
Présences Durée

PUBLIC CIBLÉ : Population générale

Présentation des projets internationaux du CRÉDIL pendant les JQSI 25 3h

Conférence sur les impacts de la pandémie sur les personnes migrantes 30 2h
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NATURE DE L’ATELIER OU DE LA FORMATION
Présences Durée

�4�9�&�0�-�'���'�-�&�0�ˆ�������8�V�E�Z�E�M�P�P�I�Y�V�W���I�Y�W�I�W���H�Y���G�S�Q�Q�Y�R�E�Y�X�E�M�V�I�����£�P�Y�W

Status juridiques et portrait de l’immigration dans la MRC de Joliette 23 2h

Bonnes pratiques d’accueil et d’inclusion des nouveaux arrivants issus de l’immigration 19 2h

Statuts juridiques et portrait de l’immigration dans la MRC de Kamouraska 9 1h

Gestion de la diversité culturelle et communication en milieu de travail 12 2h

La communication dans un contexte interculturel; des stratégies pour mieux se comprendre 27 2h

L’intégration des personnes issues de la diversité culturelle, une responsabilité partagée 12 2h

Statuts juridiques et portrait de l’immigration dans la MRC de Matawinie 16 2h 

Bonnes pratiques d’accueil et d’inclusion des nouveaux arrivants issus de l’immigration 14 2h

Gestion de la diversité culturelle et communication en milieu de travail 12 2h

Les statuts juridiques d’immigration au Québec 16 2h

La communication dans un contexte interculturel; des stratégies pour mieux se comprendre 13 2h

L’intégration des personnes issues de la diversité culturelle, une responsabilité partagée 10 2h

NATURE DE L’ATELIER OU DE LA FORMATION
Présences Durée

PUBLIC CIBLÉ : Éducateurs.trices de la petite enfance

Sensibilisation à la réalité des personnes réfugiées 30 2h

Approche interculturelle et choc culturel 20 2h
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FORMATIONS DISPENSÉES AU PERSONNEL

�*�3�6�1�%�8�-�3�2�7���7�9�-�:�-�)�7
NOMBRE  

DE MEMBRES  
DU PERSONNEL

HEURES DE 
�*�3�6�1�%�8�-�3�2

Webinaire présentation du nouveau QSF Volet 1 3 6

Webinaire présentation des leçon apprises du programme SMO 1 2

�&�V�¢�Z�I���G�S�R�Z�I�V�W�E�X�M�S�R���W�Y�V���P�E���T�V�S�T�S�W�M�X�M�S�R���H�Y���*�-�8 1 1

Webinaire présentation du nouveau QSF Volet 2 3 3

Webinaire : Impact de la pandémie sur les projet QSF 2 2

Panel de discussion sur la sécurité alimentaire 1 2

�4�V�£�W�I�R�X�E�X�M�S�R���H�Y���W�I�V�Z�M�G�I���8�V�E�Z�I�P���R�E�Z�M�K�E�X�S�V 1 2

Formation sur la GAR 101 2 15

Formation sur la GAR 201 1 20

Webinaire: Impact de la COVID sur les jeunes 1 2

Webinaire: Décoloniser les pratiques en coopération internationale 2 2

�;�I�F�M�R�E�M�V�I�����'�S�Q�Q�M�W�W�M�S�R���0�E�Y�V�I�R�X�����8�'�6�-�
 1 3

Webinaire: La discrimination dans l’accès aux garderies 1 2

Webinaire: Financement climatique du Canada 1 1

Formation sur la thématique annuelle 2021: Les injustices mondiales 2 2

Formation sur la gestion des bénévoles 13 3

Espace-parents 2 16

Forum intégration 1 3

Formation droits et responsabilités au sein de la famille (donnée par le RAFIQ et 
Éducaloi)

1 3

Formation outil de sensibilisation pour promouvoir le leadership des femmes 
immigrantes et lutter contre toutes formes de discrimination (RAFIQ)

1 1,5

L’accompagnement des personnes vivant en situation d’handicap en contexte 
interculturel (AMEIPH)

1 6

Formation sur les statuts d’immigration 1 2

Atelier-formation bonnes pratiques d’accueil et d’inclusion des nouveaux arrivants 2 2

Atelier-formation gestion de la diversité culturelle 2 2

�8�V�E�Y�Q�E���G�L�I�^���P�I�W���T�I�V�W�S�R�R�I�W���V�£�J�Y�K�M�£�I�W�����������N�Y�M�R�
�������'�)�6�(�% 2 1,5
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�*�3�6�1�%�8�-�3�2�7���7�9�-�:�-�)�7
NOMBRE  

DE MEMBRES  
DU PERSONNEL

HEURES DE 
�*�3�6�1�%�8�-�3�2

L’Allocation-famille de Retraite Québec (10nov) 1 3h

Les normes du travail au Québec 1 1,5h

Accompagnement et communication interculturelle (17 nov) 1 1,5h

Programme Jeunes Parents: Soutenir les jeunes mères nouvellement arrivées (2déc) 2 1h

Questions et situations les plus fréquentes que les intervenants peuvent rencontrer 
lors de l’aide auprès des (im)migrants et les travailleurs (et travailleuses) étrangers 
temporaires. (26nov)

1 1,5h

PASI - espaces d'échanges + Projet de recherche (9déc-23fév) 3 5h

Gestion du temps et des priorités en télétravail – Propulsion RH (22janv) 3 0,5h

Point d'étape PASI - Intervenant.e.s  (23fév) 1 3h

Pistes pour mieux intervenir auprès des familles réfugiées prises en charge par l’état 
(RPCE) (22-24fév)

6 + 42 partenaires 
invités

6h

Pistes pour éviter la fatigue de compassion et intervenir auprès des RPCE (18-25fév) 3 6h

Formation/échange avec la DPJ en milieu interculturel (9 mars)
6 + 6 invités 

partenaires (AFL et 
SAFIMA)

3h

Comité protection: les travailleurs migrants en contexte de Covid-19 (10 mars) 1 2h

Formation PASI-Direction de politiques et programmes d’intégration (2 novembre 
2020)

1 3h

�*�S�V�Q�E�X�M�S�R���N�Y�Q�I�P�E�K�I���M�R�X�I�V�G�Y�P�X�Y�V�I�P���8�'�6�-���������H�£�G�I�Q�F�V�I�
 1 3h

�*�S�V�Q�E�X�M�S�R���.�Y�Q�I�P�E�K�I���8�'�6�-�����W�I�T�X�I�Q�F�V�I�
 1 3h

�*�S�V�Q�E�X�M�S�R���.�Y�Q�I�P�E�K�I���M�R�X�I�V�G�Y�P�X�Y�V�I�P�P�I���8�'�6�-�������������H�£�G�I�Q�F�V�I�����������
1 2h

La santé mentale dans les communautés issues de la diversité (21 janvier) 2 1h

Faciliter l’intelligence collective en ligne (5 février) 1 2 h

Formation CERIGES ( 17 février) 1 2h
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�*�3�6�1�%�8�-�3�2�7���7�9�-�:�-�)�7
NOMBRE  

DE MEMBRES  
DU PERSONNEL

HEURES DE 
�*�3�6�1�%�8�-�3�2

Fondements théoriques du trauma (23 sept.) - CERDA 3 1,5

L’approche sensible au traumatisme (14 oct.) - CERDA 3 1,5

Bien-être des intervenants (4 nov.) - CERDA 3 1,5

Espaces d’échanges (18 juin - 22 oct.) - CERDA 1 6

Comment fournir des soins de santé mentale antiracistes (13 mai) – Projet sur la 
santé mentale des immigrants et réfugiés

3 1

�8�V�E�Z�E�M�P�P�I�V���E�Z�I�G���H�I�W���M�R�X�I�V�T�V�¢�X�I�W���š���H�M�W�X�E�R�G�I�����P�I�W���F�S�R�R�I�W���T�V�E�X�M�U�Y�I�W���������S�G�X���
�������'�)�6�(�%2 1,5

Conférence : les impacts de la pandémie sur les personnes réfugiées (1 déc.) - JQSI 1 2

�7�£�E�R�G�I���H�…�M�R�J�S�V�Q�E�X�M�S�R���W�Y�V���P�…�E�M�H�I���¼�R�E�R�G�M�¢�V�I���H�…�Y�V�K�I�R�G�I���T�S�Y�V���P�I�W���T�I�V�W�S�R�R�I�W���Z�M�G�X�M�Q�I�W���H�I��
violence conjugale et sexuelle (24 janv.) - Ministère de la justice

2 1,5

Présentation des services en ligne d’Accompagnement Québec (28 mars) - MIFI 1 2

Portes d’entrée des programmes psychosociaux CISSSL (22 mars) 1 1

Présentation du Réseau d’éclaireurs en santé psychologique - CISSSL (23 février) 7 1,5

Utilisation des tests rapides PANBIO CISSSL (23 décembre) 2 1

�7�I�G�S�Y�V�M�W�Q�I���I�R���Q�M�P�M�I�Y���H�I���X�V�E�Z�E�M�P�������'�2�)�7�7�8�����������I�X���������R�S�Z���
 2 14

Comment fournir des soins de santé mentale antiracistes - Projet sur la santé 
mentale des immigrants et réfugiés (13 mai)

1 1

Guide de reddition de comptes CERIGES - MIFI 1 2

�*�S�V�Q�E�X�M�S�R���I�R���H�V�S�M�X�W���H�I���P�E���T�I�V�W�S�R�R�I�������)�5�9�-�8�%�7 1 2

�%�Y���G�V�S�M�W�I�Q�I�R�X���H�Y���V�M�W�U�Y�I���I�X���H�I���P�E���V�£�W�M�P�M�I�R�G�I�������T�M�W�X�I�W���H�I���V�£�½�I�\�M�S�R���I�X���H�…�E�G�X�M�S�R���T�S�Y�V��
favoriser l’épanouissement des jeunes réfugiés – Université de Montréal

1 2

Parcours migratoire et réalité psychosociale et éducative des jeunes réfugiés : 
Principes et pistes d’accompagnement 

1 1

�8�'�6�-�������0�E���J�E�X�M�K�Y�I���H�I���G�S�Q�T�E�W�W�M�S�R���I�R���G�S�R�X�I�\�X�I���H�I���V�I�P�E�X�M�S�R���H�…�E�M�H�I���M�R�X�I�V�G�Y�P�X�Y�V�I�P�P�I�����%�X�I�P�M�I�V����1 2

Forum sur l’intégration 2022 : Intégration linguistique 1 1,5

Forum sur l’intégration 2022 : École, espace d’intégration 1 1,5

Formation sur la trajectoire des signalements à la DPJ 1 1

CLSC : Porte d’entrée des programmes CISSS 1 1
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Représentations et implications organisationnelles 2020-2021

�8�%�&�0�)�7�����'�3�1�-�8�ˆ�7��
�3�9���6�)�2�'�3�2�8�6�)�7

�3�&�.�)�'�8�-�*�7 �4�%�6�8�-�'�-�4�%�2�8�7 �8�)�6�6�-�8�3�-�6�)
NOMBRE DE 

�6�)�2�'�3�2�8�6�)�7

ACEF Lanaudière �4�P�E�R�M�¼�G�E�X�M�S�R���H�I�W���W�£�E�R�G�I�W��
d’information en lien avec 
la dimension économique 

du PASI

CRÉDIL, ACEF 

( Association Coopérative 
d’Économie familiale) 

Local 4

Recherche AQOCI/
QSF

Recherche sur les besoins 
des OCI

CRÉDIL, AQOCI, Firme 
indépendante

Provincial 1

Projets avec 
�P�…�%�(�)�8�3�4

�4�P�E�R�M�¼�I�V���P�I�W���T�V�S�N�I�X�W���E�Z�I�G��
�P�…�%�(�)�8�3�4

�'�6�ˆ�(�-�0�����%�(�)�8�3�4 International 8

Projets avec l’ONG 
La COLOMBE

�4�P�E�R�M�¼�I�V���P�I�W���T�V�S�N�I�X�W���E�Z�I�G��
l’ONG La COLOMBE

CRÉDIL, l’ONG La COLOMBE International 7

Projets avec la 
REIHS

�4�P�E�R�M�¼�I�V���P�I�W���T�V�S�N�I�X�W���E�Z�I�G���P�E��
REIHS

CRÉDIL, REIHS International 8

Projets avec 
PRODECO

�4�P�E�R�M�¼�I�V���P�I�W���T�V�S�N�I�X�W���E�Z�I�G��
PRODECO

CRÉDIL, PRODECO International 8

�4�V�S�N�I�X�W���E�Z�I�G���%�'�8�% �4�P�E�R�M�¼�I�V���P�I�W���T�V�S�N�I�X�W���E�Z�I�G��
�%�'�8�%

�'�6�ˆ�(�-�0�����%�'�8�% International 6

Communauté 
de pratique en 
environnement 
(CPPE)

Échanges sur les projets 
liés à l’environnement

CRÉDIL, AQOCI, OCI membres de 
l’AQOCI

Provincial 4

Assemblée générale 
des amis de la 
Sainte-Camille

AGA CRÉDIL, Membres de la Sainte-
Camille

Provincial 2

Concertation 
thématique annuelle 
de l’AQOCI

Déterminer la thématique 
annuelle

CRÉDIL, AQOCI, OCI membres de 
l’AQOCI

Provincial 2

Assemblée générale 
de l’AQOCI

AGA CRÉDIL, AQOCI, OCI membres de 
l’AQOCI

Provincial 1

Assemblée générale 
du FISIQ

AGA CRÉDIL, AQOCI, OCI membres de 
l’AQOCI

Provincial 1

Projets avec 
CERFADEL

�4�P�E�R�M�¼�I�V���P�I�W���T�V�S�N�I�X�W���E�Z�I�G��
CERFADEL

CRÉDIL, CERFADEL International 1

Gabriel Ste-Marie, 
député fédéral

Présentation de la 
déclaration des forums

CRÉDIL, Gabriel Ste-Marie National 1

Concertation Afrique Échange sur les enjeux 
de gestion de projets en 

Afrique

CRÉDIL, AQOCI, OCI membres de 
l’AQOCI

Provincial 2

Concertation 
Amérique latine

Échange sur les enjeux 
de gestion de projets en 

Amérique latine

CRÉDIL, AQOCI, OCI membres de 
l’AQOCI

Provincial 2

Gala des Prix 
Monarque

Gala de présentation 
des gagnants des prix 

Monarque

CRÉDIL, CREL, Finalistes Régional 1

Concertation NQSF Échanger sur les enjeux du 
NQSF

�'�6�ˆ�(�-�0�����3�'�-���F�£�R�£�¼�G�M�E�M�V�I�W���H�Y���2�5�7�*����
AQOCI, MRIF

Provincial 5



48

�8�%�&�0�)�7�����'�3�1�-�8�ˆ�7��
�3�9���6�)�2�'�3�2�8�6�)�7

�3�&�.�)�'�8�-�*�7 �4�%�6�8�-�'�-�4�%�2�8�7 �8�)�6�6�-�8�3�-�6�)
NOMBRE DE 

�6�)�2�'�3�2�8�6�)�7

Université Laval Développer des projets 
de propositions de stages 

internationaux

CRÉDIL, Université Laval Provincial 5

Recherche de 
l’impact de la 
pandémie sur les 
PMO

Documenter les impacts 
de la pandémie sur les 

PMO

CRÉDIL, Chercheur, Activer le 
changement

National 1

Assemblée générale 
spéciale de l’AQOCI

AGS CRÉDIL, AQOCI, OCI membres de 
l’AQOCI

Provincial 1

Comité interculturel 
du Cégep de Joliette

Proposer, mettre en 
œuvre et faciliter des 

activités de sensibilisa-
tion, d’information ou de 

formation qui con-tribuent 
à la compré-hension des 

diversités culturelles 
et qui favo-risent le 
développe-ment des 

attitudes nécessaires à 
l’enga-gement social et à 
l’ouverture sur le monde

Directeur adjoint du Cégep de 
Joliette, membres du personnel 
enseignant et administratif du 

Cegep de Joliette, CAAL, CRÉDIL

Local 2

Conseil 
d’administration de 
la Mai-son Pauline 
Bonin

(rencontres 
générales et comité 
intervention numé-
rique)

Veiller aux intérêts de 
la MPB tout en tenant 

compte de la réalité des 
personnes accueil-lies par 

le CRÉDIL

CRÉDIL, membres du CA (Maison 
Parent-Aise, employées, citoyennes, 

résidentes)

Local 13

Consultation élargie 
en ÉCM

Échanges sur le plan 
stratégique de l’AQOCI en 

ÉCM

OCI qui oeuvrent en ÉCM Provincial 1

Communauté de 
pratique en ÉCM

Concertation et 
amélioration des pratiques 

en ÉCM

OCI qui oeuvrent en ÉCM Provincial 1

Comité consultatif 
pour l’organisation 
de la Conférence 
nationale d’Activer le 
changement

Le comité consultatif 
fournit des conseils 
stratégiques sur la 

conception, le programme 
et la mise en œuvre de la 
conférence d’Activer le 

changement

Membres invités  des OCI du 
réseau canadien en coopération 

international

National 5

Comité JQSI �8�V�E�Z�E�M�P���H�I���T�P�E�R�M�¼�G�E�X�M�S�R���H�I�W��
JQSI

OCI qui participent aux JQSI Provincial 5

Kiosque du CRÉDIL 
au Marché public de 
Joliette

Promouvoir les services et 
les actions du CRÉDIL

Artisans, fermiers, commerçants et 
organismes de la région

Local 3
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�8�%�&�0�)�7�����'�3�1�-�8�ˆ�7��
�3�9���6�)�2�'�3�2�8�6�)�7

�3�&�.�)�'�8�-�*�7 �4�%�6�8�-�'�-�4�%�2�8�7 �8�)�6�6�-�8�3�-�6�)
NOMBRE DE 

�6�)�2�'�3�2�8�6�)�7

Démarche régionale 
des aînés

Participation à la table 
de concertation des 

organismes qui travaillent 
aupre

CRÉDIL, MRC de Joliette, 
municipalités et organismes 

communautaires qui travaillent 
auprès des aînés

Régional 5

ACEF Lanaudière �6�I�R�G�S�R�X�V�I���H�I���T�P�E�R�M�¼�G�E�X�M�S�R��
des séances d’information 
dimension économique – 

PASI

CRÉDIL, ACEF Local 2

Comité culturel des 
CSSAMARES

Promouvoir les activités 
artistiques et culturelles 

et encourager les 
établissements scolaires 

à offrir des activités 
culturelles qui initient ou 
renforcent les rapports 

avec la culture et avec la 
diversité culturelle

Représentants de du Centre des 
Services des Samares, Institutions 

culturels, CRÉDIL

Local 5

Carrefour Jeunesse-
Emploi

�6�I�R�G�S�R�X�V�I���T�P�E�R�M�¼�G�E�X�M�S�R��
des séances d’information 
�•���1�I�W���¼�R�E�R�G�I�W�����Q�I�W���G�L�S�M�\

CRÉDIL, CJE Local 2

Carrefour Jeunesse-
Emploi

Rencontre de concertation 
pour la mise en place des 
ateliers auprès des jeunes 

issues de l’immigration

CRÉDIL, CJE Local 2

Association 
logement de 
Lanaudière

�6�I�R�G�S�R�X�V�I���H�I���T�P�E�R�M�¼�G�E�X�M�S�R��
des séances d’information 

sur les droits des 
locataires et la hausse de 

logement

CRÉDIL, Association logement de 
Lanaudière

Local 1

Centre 
communautaire 
juridique de 
Lanaudière

Rencontre pour la 
�T�P�E�R�M�¼�G�E�X�M�S�R���H�I���P�E���W�£�E�R�G�I��
d’information « testament 

et assurance de vie »

CRÉDIL, Centre communautaire 
juridique de Lanaudière

Régional 1

Action-Famille 
Lavaltrie

Présentation du 
programme de jumelage et 
des outils pour le suivi et 

l’évaluation.

CRÉDIL, Action-Famille Lavaltrie Provincial 1

Femmes de tous les 
�L�S�V�M�^�S�R�W

�4�P�E�R�M�¼�G�E�X�M�S�R���H�I�W���E�X�I�P�M�I�V�W��
pour faciliter l’intégration 

des femmes nouvellement 
arrivées

CRÉDIL, Femmes de tous les 
�L�S�V�M�^�S�R�W

Local 4

Motivaction Rencontres comité 
provincial du projet Orion

CRÉDIL, Motivaction et jeunes et 
ICI jeunesse de 13 organismes 

d’accueil et intégration des 
personnes refugiés prise en charge 

par l’État

Provincial 3

Motivaction Rencontres en ligne avec 
les ICI JEUNESSE de 13 

organismes d’accueil 
et d’intégration des 

personnes réfugiées prise 
en charge par l’État

CRÉDIL, 13 représentants ICI 
Jeunesse

Provincial 36
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MIFI, ICI jeunesse Espace d’échange avec les 
ICI Jeunesse de 14 villes 
d’accueil des personnes 

réfugiées prises en charge 
par l’État

CRÉDIL, ICI Jeunesse des 13 villes 
d’accueil des personnes refugiées

Provincial 3

MIFI, Jumelage Espace d’échange sur le 
programme de jumelage

CRÉDIL, MIFI, Organismes d’accueil 
des intégration des personnes 

immigrantes

Provincial 2

Santé des réfugiés Concertation Équipe Bilan de santé et de 
bien-être des réfugiés du CISSSL, 

Clinique GMF-U du Nord de 
Lanaudière, CRÉDIL

Local 1

�8�E�F�P�I���V�£�K�M�S�R�E�P�I��
de concertation 
régionale en 
matière de violence 
conjugale de 
Lanaudière

Concertation Organismes communautaires, 
Ministère de la Justice, corps 

policiers, etc.

Régional 1

�8�E�F�P�I���H�I���P�E���T�I�X�M�X�I��
enfance

Concertation CRÉDIL, organismes Local 3

�8�E�F�P�I���H�I��
concertation 
L’Envolée

Concertation CRÉDIL, organismes 
communautaires, CISSS

Régional 2

MIFI, ICI scolaire Espace d’échange avec 
les ICI scolaire de 14 villes 
d’accueil des personnes 

réfugiées prisea en charge 
par l’État

CRÉDIL, ICI scolaire des 14 villes 
d’accueil des personnes refugiées

Provincial 2

MIFI, ICI petite 
enfance

Espace d’échange avec 
les ICI petite enfance de 
14 villes d’accueil des 

personnes réfugiées prise 
en charge par l’État

CRÉDIL, ICI petite enfance des 
14 villes d’accueil des personnes 

refugiées

Provincial 2

�8�E�F�P�I���P�S�G�E�P�I���H�I��
concertation en 
immigration - MRC 
Joliette

Concertation immigration Acteurs en immigration de la MRC 
de Joliette

Local 3

�8�E�F�P�I���P�S�G�E�P�I���H�I��
concertation en 
immigration - MRC 
Matawinie

Concertation immigration Acteurs en immigration de la MRC 
de Matawinie

Local 4

�8�E�F�P�I���V�£�K�M�S�R�E�P�I��
de concertation 
en immigration-
Lanaudière 
économique

Concertation immigration Acteurs en immigration lanaudois Régional 2

MIFI - Rencontres 
RPCE

Rencontres de 
concertation et 
d’information

Les 14 organismes d’accueil de 
�6�4�'�)�����1�-�*�-�����8�'�6�-

Provincial 7

MIFI - organismes 
PASI Laval, 
Laurentides et 
Lanaudière

Rencontres de 
concertation et 
d’information

Organismes PASI de Lanaudière, 
Laval et Laurentides

Inter-régional 5



NOS PARTENAIRES FINANCIERS

Le CRÉDIL tient à saluer tous les partenaires qui, au cours de 
l’année 2020-2021, ont appuyé sa mission et ses activités. Grâce 
à l’engagement de ces partenaires, le CRÉDIL a pu rayonner dans 
son milieu et répondre aux besoins de sa clientèle. 

» Association québécoise des organismes de coopération 
internationale

» Centre intégré de santé et de services sociaux de 
Lanaudière

» Centre de services scolaire des Samares

» Comité régional pour la valorisation de l’éducation

» Fédération des caisses Desjardins du Québec

» Ministère de l’Immigration, de la Francisation et de 
l’Intégration

» Ministère des Relations internationales, de la 
Francophonie

» Ville de Joliette

MEMBRARIAT ORGANISATIONNEL

» Association québécoise des organismes de coopération 
internationale (AQOCI)

» Centre régional de formation de Lanaudière (CRFL)

» Chambre de commerce de la Haute-Matawinie

» Conseil régional de l’environnement de Lanaudière 
(CREL)

» Maison populaire de Joliette

» Mouvement d’Éducation Populaire Autonome de 
Lanaudière (MEPAL)

» Radio Nord Joli (CFNJ)

» �8�E�F�P�I���H�I���G�S�R�G�I�V�X�E�X�M�S�R���H�I�W���S�V�K�E�R�M�W�Q�I�W���E�Y���W�I�V�Z�M�G�I���H�I�W��
�T�I�V�W�S�R�R�I�W���V�£�J�Y�K�M�£�I�W���I�X���M�Q�Q�M�K�V�E�R�X�I�W�����8�'�6�-�


» �8�E�F�P�I���V�£�K�M�S�R�E�P�I���H�I�W���S�V�K�E�R�M�W�Q�I�W���G�S�Q�Q�Y�R�E�Y�X�E�M�V�I�W���H�I��
�0�E�R�E�Y�H�M�¢�V�I�����8�6�3�'�0�
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ORIENTATIONS ET PLAN D’ACTIONS 2021-2022

Volet administratif

1. Réviser les règlements généraux du CRÉDIL

2. �6�£�Z�M�W�I�V���I�X���G�P�E�V�M�¼���I�V���P�E���W�X�V�Y�G�X�Y�V�I���S�V�K�E�R�M�W�E�X�M�S�R�R�I�P�P�I���H�Y��
CRÉDIL 

3. Opérationnaliser la planification stratégique du 
CRÉDIL

4. Mettre en place un processus d’évaluation de la 
satisfaction de la clientèle, de la qualité des services 
dans une optique d’amélioration continue. 

5. Augmenter l’autonomie des volets dans leur gestion 
�¼���R�E�R�G�M�¢�V�I�����6�,���I�X���E�H�Q�M�R�M�W�X�V�E�X�M�Z�I

6. Identifier une stratégie de levée de fonds pour 
2022-2023.

Volet immigration

1. Mettre sur pied un comité de réflexion sur 
�P�…�L�£�F�I�V�K�I�Q�I�R�X�� �T�I�V�Q�E�R�I�R�X�� �T�S�Y�V�� �P�I�W�� �6�4�'�)���� �E�¼���R�� �H�I��
répondre aux besoins de la clientèle réfugiée du 
CRÉDIL. 

2. Poursuivre la mise en place des points de services 
dans la MRC de Matawinie.

3. Développer, consolider et soutenir le travail des 
nouveaux postes ICI famille et protection de la 
jeunesse, ICI Femmes et ICI santé dans l’offre de 
services du CRÉDIL dans les MRC de Joliette et de 
Matawinie. 

4. �(�£�Z�I�P�S�T�T�I�V���Y�R�I���S�J�J�V�I���H�I���J�S�V�Q�E�X�M�S�R���E�¼���R���H�I���J�E�G�M�P�M�X�I�V��
l’intégration des enfants RPCE dans les milieux de 
la petite enfance. 

5. Uniformiser les pratiques d’intervention de l’équipe 
du volet immigration. 
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Volet projets et stages internationaux

1. Mettre en œuvre des actions de solidarité interna-
�X�M�S�R�E�P�I���U�Y�M���G�S�R�X�V�M�F�Y�I�R�X���š���P�…�E�X�X�I�M�R�X�I���H�I�W�������3�(�(���M�H�I�R�X�M�¼���£�W��
par le CRÉDIL.

2. Développer de nouvelles formules de projets 
d’initiation à la solidarité adaptées aux objectifs du 
CRÉDIL et de ses partenaires.

3. Développer des outils de formation, de sensibi-
lisation et de renforcement des capacités pour les 
partenaires internationaux.

4. Faire reconnaitre l’expertise du CRÉDIL par la diffusion 
de résultats probants des projets de solidarité.

5. Consolider les procédures et politiques organisa-
tionnelles pour l’encadrement de projets de solidarité 
internationale.

Volet Éducation à la citoyenneté 
mondiale (ÉCM)

1. Établir des liens avec des comités étudiants du 
milieu scolaire et collégial pour augmenter les 
possibilités de collaborations dans l’offre d’activités 
de sensibilisation et de renforcement de capacités 
de ces groupes de travail.

2. Collaborer avec le volet ICI jeunesse du CRÉDIL 
pour soutenir des initiatives de projets des jeunes 
réfugiés.

3. Créer des liens de collaboration avec la MRC de 
Joliette pour faire rayonner les projets en ÉCM du 
CRÉDIL.

4. Établir des collaborations avec les départements de 
sciences humaines et la vie étudiante des Cégeps de 
la région de Lanaudière.

5. Faire rayonner les actions du CRÉDIL à l’international 
à travers la création d’activités d’ÉCM en 
collaboration avec les volontaires QSF et les 
partenaires internationaux.



Comité régional d’éducation pour le développement international 
de Lanaudière – CRÉDIL
101 rue Dugas
Joliette (Québec) J6E 4G7
(450) 756-0011
info@credil.qc.ca
www.credil.qc.ca


